
VERA II. és MOSONI DRILL
; sorvetőgépeket, új 2012 .

ROYALDRILL 
. sorbavető műtrágyaszóró gépeket, 

iirnues ’OsbOFBie’ aratódét 

elsőrendű kivitelben szállít
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Elsőrendű benzinmotoros cséplőkészleiek 3 20 lóerőig. BUDAPEsVvÁcrKöRUTsva.
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mert szerkezetük oly egyszerű, hogy a kezelést a legegyszerűbb béresre lehet bízni; mert az alkatrészek 
cseréléséhez szakértő nem kell; mert kiváló erősen vannak építve és mégis meglepően olcsók; mert 

üzemük teljesen biztos.

G- y á r t rxx anyaink;
1. H. C. Vertical-Benzínmotorok 2, 3 és 5 tényleges lóerővel (szecskavágó, darálógép, 

répavágó, körfűrész, tengerimorzsoló, vízszivattyú stb. stb. hajtására.)
1. H. C. Horizontál-Stabil-Benzinmotorok, 4, 6, 8, 10, 12, 15 és 20 tényleges lóerő

vel, (takarmánykamra, yillanytélep, malom, stb. stb. számára.)
1. H. C. Horizontal-Benzinlokomobllok 4, 6, 8, 10, 12, 15 és 20 tényleges lóerővel, 

(cséplőgép, tengeriszártépőgép, tengerimorzsölógép stb. stb. számára.)
1. H. C. Famous-Vertical Benzinmotorok 2,3 és 5 tényleges lóerővel, kézikocsira 

szerelve, (kisebb fajta cséplőgépek számára.)
1. H. C. Benzin-Magánjárók (Tractorok) 12, 15, 20, 25 és 45 tényleges lóerővel, 

(cséplés, vontatás, szántás stb. számára.) 2731

Részletes katalógust és árjegyzéket kívánságra díjmentesen küld: 

Internațional Harvester Company of America, 
Budapest, V., Váci-ut 98. sz.
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Gazdasági gépek, eszközök és anyagok
legelőnyösebb beszerzési helye a

Székely Gazdák Szövetkezete, Marosvásárhelyt
Kühne mosoni gépgyára és VIc. Cormick arató 

gépgyár erdélyrészi vezérképviselete.
Elsőrendű bürsajtókat, szölőzüzókat, ekéket, vetőgépeket és boronákat, továbbá tárcsás

boronákat, kukoricaszártépőgépeket készletben tartunk s azonnal szállíthatunk.
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tökéletes munkájuknál, mint 
egyszerű és tartós szerkezetüknél fogva, 

iginden gazda elismeri, hogy 
az első helyet foglalják el.

Ajánlattal és ábrás leírással készséggel szolgál:

Melichar Ferenc
Sziics Zsigmond.

Hl D A F*  13 JS T, VI., Nagymező-utca 68. szám,
; 2672

gyártmányai.

Rendkívül olcsó üzemű államgépgyári

Legújabb rendszerű államgépgyári benzinmotorok karburátorral.

sznö^ázIokomoVúok.
A Losonci Mezőgazdasági Gépgyár Rész' 

vénytársaság gyártmányai:

Losonci tolóhengeres, 
Rekord merítökaualas rendszerű 

és szab. Rekord II.
kombinált vetőgépek. — ’ Különleges 

répavetőgépek.
Kalmár-féle gabonatisztító rosták. Malomberendezések
Resiccii ekék, boronák.
Laas - rendszerű répakapák.
Különféle talajmível» eszközök stb.

Acélkeretü, goiyóscsapágifas cséplőgépek, 10 légkörnyomasra szerkesztett lokomobilok.
Utimozdonyok, gőzekék, 
aratógépek, fiikaszálók, 
államgépgyári félstabil 
compound gőzgépek.

,£ J
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BUDAPEST, V., Váci-Körűt 32. szám. 2031
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SZERKESZTŐSÉG ES . KIADÓHIVATAL 
KOLOZSVÁR, ATTILA-UTCA 10. SZÁM, 
:: ’ Á'LAP TELEFON SZÁMA : 1M; ’ ::

Juhász Ar-

AZ >E. G. E.« TAGJAITNGYEN»KAPJÁK ' -
- -ELŐFIZETÉSI ÁR: 1 ÉVRE 12 KORONA, 

7, EVRE 6 KOR., EGY SZÁM 24 FILLÉR.

;; . TARTALOM! s . p v
Ónálló eredeti cikkek: . . . .

A siófoki országos gazdágyülés.'. .- J . . 2C
Vegyünk részt az első országos küko ricakiál- * ' 

K; litáson! (J.) •. ■.
A fehér csillagfürt; magtermelése.

pád. . . . . . . . . ...
■":Az’ istállótrágya kezelése.; ~s. .
Kisebb szakközlemények.. , . .. í

■ Kormányintézkedések, . .. . . ., , 
Vegyes közlemények. [ ...

Hirdetések. •

A siófoki; országos gazdagyülésl
JEgy pár hét választ eí bennünket mind- 

össze a Magyar. Gazdaszövetség által Sió
fokra június 'hó 19-re Ösiszehivott gazda
gyűléstől, azért talán nem lesz érdektelen 
már most ráterelni a magyar gazdák figyel
mét azokra az aktuális kérdésekre, amelyek 
Siófokon megvitatásra kerülnek. Nem va>r 

’ lami rózsás körülmények között hangzik el 
a Gazdaszövetségnek Siófokra hivó szóza
ta sem. Az immár állandósult politikai za
varok miatt nem . jut idő semmiféle jelentős 
társadalmi és-gazdasági kérdés megolásá- 
ra, szerencse, hogy a 'nemzet életöjsztöne any 
ftyira, amennyire le tudja nyűgözni az im
már állandósult zavarok folytán előidézett 
zsibbadtságot s a [dolgok azért látszólag mén 
nek a régi kerékvágásban. Uj ösvényeket 
azonban a nemzet haladásának nem tudunk' 
nyitni, nem tudtuk különösen a nemzetfen- 
tartó elemek, a földmivelő népnek jogos és 
méltányos kívánságait kielégíteni, régi s|érel
meit orvosolni, csak különös véletlennek kö
szönhető, hogy a mostoha helyzet dacára, a 
mikor a kivándorlás a destruktív1 törekvé
sek romboló munkája állandóan tizedeli, ál
landóan gyöngíti a földmivelő osztályt, ez 
az osztály még is annyira, amennyire meg 
tudta, őrizni erős; egységes voltának a lát
szatát.

: Sokáig azonban nem tarthat ez a dolog 
így. ’A földmivel'őnép teherbíró képessége 
kimerülőben van s ennek dacára folyton 
újabb terheket ráknak rá. Éppen azért, hogy 

’a nagyobb katasztrófát kikerülhessük, sür
gős szükség van alkalmazásba venni mind

i
I

ț 
I

azokat az eszközöket, amelyek segítségévei 
talpra lehet állítani, még Jehet erősíteni a 
magyar gazdaközönséget. Hogy mik' legye
nek ezek az eszközök; azt már évekkel ez
előtt megállapították. Első sorban. is nem
zeti jellegűvé kell tenni a magyar birtokpo
litikát. Ehhez természetesen törvényhozási 
intézkedések, szükségesek, .a. tÖrvfényhozás- 
nak messzemenő anyagi áldozat készségét. 
Ha ezt az első lépést megtettük, akkor, meg 

i kell állapítani mindazokat a célszerű módo- 
• kát, amelyekkel a földbirtok jövedelmező

ségét gyarapithatjuk, a földmivelő nép meg
élhetését, könnyebbéi tehetjük;... r

A birtokpolitikát nemzetiyíé. tenni nem 
is volna túlságosan nehéz . Vegyünk példát 
a nemzetiségektől, a melyek , mai hatalmas 
pénzintézeteik rév|éin sorba vásárolják, psz- 
sze a magyar földbirtokot; de csak azért, 
hogy azokba a .'nemzetiségi eszmék' híveit 
ültessék. Itt tehát az a teendő, hogy a tele
pítési és parcellázási üzletet vegye kezébe, 
vagy legalább is helyezze teljes mértékben 
felügyelete alá a magyar állameszme •legfőbb 
őre: a kormány. Meg kell alkotni mielőbb a 
telepítési és parcellázási törvényt, m|éig pe
dig olyan irányelvek szerint, amilyenek a 
Darányi-féle törvényjavaslatban vannak le
fektetve. Ennek segítségével valóságos szi
geteket ékelhetünk a nemzetiségi tengerára
dat közepébe. Nagyon természetes azonban, 
hogy a földbirtokpolitikának demokratikus 

ínak ÎȘ kell lenni, a mindinkább erősbödő 
földéhséget le kell csillapítania, úgy azon
ban, hogy ebből he származzék egészségte
len birtokmegoszlás. Elő kell tehát az eddi
ginél is nagyobb mértékben segíteni a bér
lőszövetkezetek alakulását. Erről mindről 
gondoskodhatik az uj telepítési és parcellá
zási törvény, amelyet a gazdaközvélemény 
oly hosszú idő óta sürget.

De nemcsak földhöz kell juttatni a né
pet, hanem gondoskodni kell arról is, hogy 
a föld biztos megélhetést nyújtson művelői
nek . A magyar gazda jövedelmének tulnyo- 
mónagyrészét közvetítők harácsolják el. Ezen 
kell végre-valahára segíteni. Meg kell terem
tenünk mielőbb a falusi termelők és a várojsi 
fogyasztók között nélkülözhetetlen közvet
len -összeköttetést. Nem szabad engedni

hogy a mezőgazdaság által termelt. élelmi
szerek s mindén egyéb termék olyan cikóí*-  
nyás ,tüskékkel borítottutón jusson éFa. 
fogyasztóhoz,’ hogy mire ' az ut végére ér, , 
akkorára éppen a lég illetékesebb ék’ látják 
az illető jt érméknek á legkevesebb hasznát; 
Ennek a kivívása '■ tudjuk ’ jól, hogy ,társa
dalmi feladat lesz inkább;:.' de vájjon a '•‘fțiâp 
gyár társadalom miérb’ne számíthatna itt “‘is 
az állam segítségére, hiszen.az állam is' min
den erejét a társadalomnak köszönheti,’ Vil
lám! kis dolgot tehát elvárhat tőié. Ha ekéié 
dést szerencsésen sikerül megoldani, '.féligr 
meddig. megoldottukzta fcirdbirtok jövédér- 
m.e fokozásának’ a kérdését ís.‘?Itf' ázőhbáíi; 
természetesen lesz még.'más' teendő is‘ ésJă 
siófoki, országos1, gazdagyülésnek * épijén'‘ 'áz 
lesz a legfőbb feladata, hogy ökszegézzé 
a magyar gazdaközönség,'él§ő sorban' is; a 
kisgazdáknak érré vonatkozó minden kíván
ságát s azt kellő nyömátékkál tüdömá^árk. 
pózzá az érdekelteknek. [

Vegyünk részt az első országos 
kukoricakiállitáson!.

(J) Az első ,országos „ kukorica . kiállí
tás egyik legfontosabb célja az országban 
termelt kukorica fajtáknak és azok elterje
désének megismertetése. Az adatok, melyek 
ezen tekintetben rendelkezésünkre állanak’ 
valóban nagyon hiányosak, jóformán ázt 
sem tudjuk határozottan, hogy az egyes, vi
dékeken hányféle kukorica f ajtát termelnek, 
pedig igen sokféle termelésével foglalkoz
nak nemcsak' az országban, de egy és ugyan 
azon vidéken is. Ha ebben a tekintetben 
nézzük a helyzetet Erdélyben, bizony azt 
láthatjuk, hogy tiszta képet nem kapunk és 
nem is adhatunk arra, hogy az egyes kukoí- . 
rica termelő vidékeken milyen kukoricát ter
melnek. Erdélyben majdnem mindén vidé
ken, de talán azt mondhatom minden gazda
ságban nem egy, hanem többféle termelé
sével foglalkoznak'. Hisz vö'ít alkalmam ta
pasztalni, hogy egy kis gazda a maga kiș 
területén hatféle kukoricát termelt a mult 
évben.

Kukorica termelését Erdélynek1 fejlesz
tenünk kell, megfelelőbbet is, jobbat is é(s 

CS-a.zd.etsa.g'i és leérti

szövetkezete legjobb beszerzési forrása

Budapest, V., Alkotmány-utea 31. =
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többet kell termelnünk, mint a milyent és 
mint a mennyit eddig termeltünk. Hogy pe
dig ezt helyes alapokra fektetve tehessük, 
ához első sorban szükséges, hogy tudjuk 
mit és milyen kukoricát is termeltünk eddig, 
megfelel-e az a mi viszonyainknak, vagy 
nem.

Erre alapot teremthetünk áz által, ha 
iparkodunk; megmutatni, megállapítani azt, 
hogy mit is termeltünk eddig. Ezért szüksé
ges volna a magunk szempontjából és a ki
állításon való részvétel céljából is, ha az 
országos kukorica kiállítás keretében Erdély 
is bemutatná östszegyüjtve, az általa ter
melt kukorica fajtákat. Nagyon kívánatos 
volna, ha gazdaközönségünk ezen a kiállitá- 

- son minél tekintélyesebb számmal és anyag
gal venne részt. Erdély kukoricát termelő vidé
kem igen (üdvös volna, ha vidékenkint legalább 
egy-két gazda Összegyüjtené az ott termelt 
féleségeket, azokat saját gazdaságában, tel
jesen azonos viszonyok között, egyenlő mű
velési eljárás mellett termelné bár kisebb 

; területen is, és megfigyelné, hogy a sok kö
zül melyik felel meg legjobban azon a vidé
ken termésmennyiség, termésminőség tekin
tetében, melyiknek áz érés következik be a 
legmegfelelőbb időben. Az ilyen irányú kí
sérletek megbízható eredményének messze- 
kiható jelentősége lenné a 'kukorica termelés 
fokozása, okszerűbbé s jövedelmezőbbé té
tele szempontjából, nemcsak az illető "vidék
re, hanem az egész országra is.

Ami a kukorica növelését iileti.< az bi
zony épp nálunk igen sok kiváni Valót hagy 
hátra, miután a kiállítás keretében a külön
böző mivelési módok mellett elért eredmé- 

\ hyek is fel lesznek’ tüntetve, igen helyes 
volna, , ha ugyanazon gazdaságban, ugyan
azon kukorica fajtával különböző mivelési 
eljárás mellett összehasonlítást végeznénk 
és megállapítanánk az egyes eljárások mel
lett elért eredményeket. Most folyik a ten
gerivetés javában Erdélyben, még-nem k|éső 
Vethetünk az eddig szokásos eljárásunk mel
lett, vethetünk sorba, fészekbe, négyzetbe 
stb Js, növelhetjük azt különböző módón, 
simán, töltögetve, amerikai módon stb. Ha 
ezt.megtesszük, nem fogunk meddő munkát 
végezni, meg lesz annak á kedvező hatása, 

. és nemcsak magunk' fogjuk annak hasznát 
látni, hanem gazdatársaink is.

Végezzünk trágyázási és mütrágyázási 
kísérleteket ugyanazon tengerivel; a mütrá
gyázási kísérletek' beállításánál a foszfor mel
lett a káli és a nitrogén trágyák' alkalmazá
sára különösen tekintettel legyünk.

A művelésre, trágyázásra vonatkozó 
összehasonlításokat illetve azok eredményét 
figyeljük meg az egész tenyészidő alatt, a 
megfigyeléseinket, tapasztalatainkat, élért 
eredményeinket jegyezzük pontosan fel és 

í

annak idején grafikái kimutatást készítsünk 
azokról, feltüntetve természetesen a jőve-’ 
delmi eredményeket. Megfigyeléseink' kere
téből ne felejtsük ki a szár fejlődésének 
termésmennyiségének, minőségének' észlele
tét sem ■.

Különösen kérjük' a kukorica nemesí
téssel foglalkozó gazdákat, mert hála Isten
nek, vannak Erdélyben kiváló nemesitők, 
hogy a kiállítás keretében mutassák be az 
elért eredményeiket, a nemesitési eljárásu
kat feltüntetve a rendelkezésükre álló Ösz- 
szes adatokat. '

A kukoricát termeljük házilag, felesén, 
harmadosán; az eredmények e tekintetben 
eltérők, készítsünk ezekre vonatkozólag jö
vedelmi számításokat és az"eredményekét 
mutassuk be a kiállításon.

Minden a kűkörica termelésére, növe
lésére, feldolgozására vonatkozó sokszor, 
egész különleges eljárások' dívnak egyes Vi
dékekén, ezekre is terjesszük ki megfigyelé
seinket és mutassuk' be ezeket is.

Ilyen irányú felhívást intézett azOMQE 
által kiküldött rendező bizottság a kukorica 
termelőkhöz .

Ne sülyesszük ezen felhívásokat a pa
pírkosárba, hanem ellenkezőleg i parkodjunk 
a felhívásnak eleget tenni. Jelentkezzünk ma
gunk és biztassuk' gazdatársainkat is a je
lentkezésre. Ne sajnáljuk a munkát, az időt, 
azt a kevés költséget, amivel a kiállításon 
való részvétel jár, vegyünk részt testületi
leg és részvételünket jelentsük be minél 
előbb!

A kiállításon minden egyes résztvevő 2 
(kettő) korona bejelentési dijat és később 
megállapítandó térdijat fizet. A kiállítás dí
jazással kapcsolatos, dijak fognak kitüzetni 
minden egyes irányban végzett kísérletire. 
A beküldött'eredményeket a kiállítás ren
dező bizottsága külön szakkatalógusban fog
ja feltüntetni, úgy hogy ez a katalógus egy
szersmind az ország intenzivebb kukorica 
termesztőinek teljes névjegyzékét is fogja 
szolgáltatni, amely különösen abból a szem
pontból bir jelentőséggel, hogy az ország 
kukorica termesztői abban feltalálhatják az 
egyes vidékekén bevált és szép eredménye
ket feltüntető tengeri fajták vétőmagbe
szerzési forrásait. Ezen a kiállításon lesz al
kalmuk a vetőmagnemesitéssei foglalkozók
nak is eddigi kísérleteiket és az élért ered
ményeket bemutatni.

A kiállítás rendező bizottsága lehetőleg 
minden nagyobb kukorica termesztőnek meg 
küldötte a kiállítás részvételi felhívását, a 
rendelkezésére állott címek azonban nem 
ölelhetvén fel az ország valamennyi kuko
rica termesztőit, azért azon termesztők, akik 
ily felhívást nem kaptak és arra igényt tar
tanak, a felhívás megküldése iránt keressék

meg a kiállítás rendező bizottságát (Buda
pest, IX. Köztelek-u. 8.) vagy forduljanak' 
az Erdélyi Gazdasági Egylethez, ahol min
den tekintetben felvilágosítást," útbaigazí
tást adnak a kiájlitásra vonatkozólag.

A fehér csillagfürt magtermelése.
(Felelet a szerkesztőséghez intézett több-Hy-irányú-------

kérdésre.)

A fehér csillagfürt termelése kétféle szem
pontból történhetik a mi viszonyaink között. 
Termelhetjük magnyerés szempontjából és 
termelhetjük zoldtrágyázási célokra.

A fehér csillagfürtnek két változatát ismer
jük, egyik a gömbölyű magú fehér csillag
fürt, a másik a laposmagu fehér csillagfürt. 
Úgy a magnyerést, mint zöldtrágyázást ille
tőleg hazai kisérleteink' alapján a lapos magú 

| csillagfürt termelését inkább lehet ajánlani, 
mint a gömbölyű magúét, mert mindén te
kintetben jobban bevált. Magnyerés szem
pontjából a lapos magú fehér csillagfürtőt 
előnyösebbnek tartjuk' azért, mert kevésbe 
igényes, nagyobb termést ad és az (éjrés ide
jében a hüvelyei nem pattannak fel oly 
könnyen, mint a gömbölyű magú fehér csil- 
lagfürté, Vagy a sárga, kék csillagfürté, a 
miért, is letakaritása kevesebb nehézséggel! 
és veszteséggel jár. '

Zöldtrágyázás szempontjából pedig kü- 
lonösen azért előnyösebb, mert a levelei 
szélesebbek, nagyobb tömeget adnak', a ta
lajt amellett jobban beárnyékolják, aminek 
következménye, hogy lekerülte után a fa
la j kedvezőbb állapotban marad Vissza. *

A fehér virágú lapos magú csillagfürt 
magnyerés szempontjából termelhető úgy a 
homokosabb, mint a kötöttebb természetű 
talajokon is, amint azt volt alkalmam ta
pasztalni az erdélyi viszonyok között kö
töttebb természetű talajokon.

Jóllehet a fehérvirágu csillagfürt általá
ban nem nagyon igényes a klímával szem
ben, mert a már megerősödött fehér csillag
fürt 1—2 fok hideget is megbir, azért nem 
tanácsos korán vetni, nem pedig azért mert 
különösen az éjjeli fagyokkal szemben a fej
lődés első szakában érzékeny a zsenge nö
vény, ugyan tudok rá esetet, hogy a k'elés 
idejében 3—4 napon keresztül 5—6 C. fok' 
hideg sem volt ártalmára. A vetés idejét Er
délyben április hó közepére lehet tenni, 
mert normális viszonyok kozott, ezen idő
ben már nem kell tartani a tartósabb hide
gektől. j

A talaj előkészítése iránt nem igen igéi- 
nyes ugyan, de a jól előkészített talajt meg
hálálja, miért is nagyon kívánatos őszi szán
tásba vetni, melyet tavasszal a viszonyoknak 
megfelelő talajmivelésseü hozunk rög és 
gyommentes állapotba. A talaj gyom és rögy

Mlnden fcaídasátbin
nélkülözhetetlenek 11

,Eredeti Kalmár-rosták44
Európaszerte első helyen elismert kltiinő szerkezetű és legolcsóbb, a gazda minden 
követelményeinek legjobban megfelelő

Ea évi újdonságainkról sslveskedjók ingyen árjegyzőket kérni.

KALMÁR ZS. és TÁRSA Hódmezővásárhely
Különleges termény tisztitó gépgyár és vasöntöde. Vezdrképplsefö

A Magyar Királyi Államvasutak Gépgyárának Vezérügynök9ége
_______ ,_____________BUDAPEST, V., Váci-körut 32. 2006
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mentes állapotát meghálálja, mert a rögmentes 
talajban egyenletesebben vethető el és ta- 
takarható alá. A gyommentes állapota a ta
lajnak azért kívánatos, mert ápolásban ré
szesíteni nem igen szoktuk, miután érzékeny 
a kapálás közben gyökerét érhető sérüljések- 
kel szemben.

A magcsillagfürt alá istállótrágyát köz
vetlenül adni nem helyes, mert az ilyen csil- 
iagfürt folyton virít és viszonylag kevés ma
got köt; az érése igen egyenetlen, a légeny- 
gyüjtő képessége pedig erősen csökken.

A műtrágyák közül homokon a káii fosz
fát trágyák jöhetnek figyelembe, a 40 száza
lék káliból 60—75 kgrm., a szuperfoszfátból 
150-200 kgrm. adhatunk a fehér csillagfürt 
alá. Kötöttebb talajokon a hasonló mennyi
ségben adott szuperfoszfáttal értek el kedvező 
eredményt. A Thomassalakból kát. holdankint 
200—250 kgrmot adhatunk. . .

A vetésforgóba elhelyezni könnyű, mert 
ebben a tekintetben egyáltalában nem mond
ható igényesnek.

A vetés keresztülvitelére magtermelés’ 
szempontjából csakis a soros vetést lehet 
ajánlani.

Mindenekelőtt szükséges, hogy feltét
lenül jóminőségü vetőmagot használjunk. Er
re különösen azért van szükség, mert a csil- 
Jagfürt a csírázó képességéből jés- erélyéből 
rövid idő alatt vészit. Sőt az egy'éves mag 
csírázó képessége is sokat szenvedhet, ha 
azt nem raktározzuk megfelelő módon.. A fris 
sen kicsépelt magot ha vastagon rétegezzük 
s többszörösen át nem forgatjuk- az igen 
könnyen felmelegszik és megfülled. A vető
magot tehát, ha saját magunk termeljük, a 

.mi a leghelyesebb, a leggondosabb kezelés
ben részesítsük, azt többször lapátoljuk át, 
vékonyan rétegezzük, ha . pedig vásároljuk, 
.az esetben győződjünk meg annak' minőségé
ről és csak garancia mellett vegyük át. mert 
sokszor azért nem sikerül a csillagfürt ve
tés, mert a vetőmagnak nincs meg a megfe- 

Melő csiraképessége.
A jó vetőmagul alkalmas fehér csillag

fürt magnak a csirázóképessége 90 százalék, 
a tisztasága pecíig 95 százalék körül legyen.

A sortávolságot illetőleg a hazai tapasz
talatok szerint a legmegfelelőbb lesz a vetés 
ha azt 24 cm-re eszközöljük. Azt ritkábban 
vetni nem tanácsos, mert a nagyobb sortá
volságra való vetés következménye lehet az, 
hogy a csillagfürt erősen el fog ágazni, az 
erősen elágazó oldalhajtásokon pedig a hü
velyek és az azokban lévő magvak kiseb
bek lesznek.

A tulerős elágazásnak következménye 
lesz az is, hogy a virágzás egyenetlen és 
hosszú ideig tartó lesz, ami magával hozza 
a hüvelyek kifejlődésének, a mag beérésé- 
nek egyenetlenségét. Ezt pedig amennyire 
csak lehet, meg kell akadályozni, mert ezáltal 

.az aratás időpontjának a helyes megválasz

tása nagyon meg lesz nehezítve és körülmé
nyes lesz az. egyenetlenül érett magnak a 
raktározása, illetve az azalatti kezelése is. 
Viszont, ha tulsürün vetjük, az esetben ke
vesebb hüvelyt köt, ami a magtérmés szem
pontjából hátrányos.

A vetőmag mennyiségét ezek figyelem
be vételével állapítsuk meg és katasztrájis 
holdankint vessünk a mag minősége szerint 
80—90 kgrmot. '

A csillagfürtöt mélyen vetni nem^ sza
bad, mert a csillagfürt csirája nehezen, tud 
a mélyebb talajrétegből feltörni, aminek a 
ritka, hiányos kelés lesz a következménye. 
A vetés - legmegfelelőbb mélysége kötlöttebo 
talajon 2—3 cm; 1908-ban kisérlétképen 5—6, 
cm. mélyén vetettem fehér csillagfürtőt, ami
nek következtében a kikelés olyan hiányos 
volt, hogy alig kelt ki fele az elvetett mag
nak, addig a 2—3 cm; mélyen elvetett mag, 
teljesen kifogástalanul kelt ki, a Vetés-után 
hengerezni szükséges a laza talajokon.

; A kapálásra használjunk keskeny, csa
pott orrú répakapát vagy pedig a kézi Planet 
kapát. Ez utóbbi alkalmazása esetén különös 
gondot fordítsunk a kapálógép késeinek be
állítására, nehogy azok a kelleténél szélesebb 
beállítás esetén a növény gyöktörzseit meg
sértsék.

A csillagfürt ápolásban rendese'n nem 
igen részesül. Vannak esetek azonban ami
kor a talaj kigyomosódik, ilyenkor a gyom
irtás céljából ápolásban részesítjük a vetést. 
Ezen ápolás kapálásból álljon, mert a foga
solás ártalmára van a fejletlen növénynek. 
Különösen a kikelt vetéis nem tűri a foga
solást, mert a fiatal vetés ha a szár töveinél 
megsérül tönkre megy.

A kapálás végrehajtásánál, nagyon ügyel 
ni kell, hogy a csillagfürtőt neg ne sértsük, 
mert ha a szár tövei megsérülnek, az a to
vábbi fejlődésére ártalmas lesz. ~

A csillagfürt virágzása tapasztalataim 
szerint Erdélyben a vetéstől számítva, circa 
hét hét alatt szokott bekövetkezni,

1908-ban az április 15-én vetett fehér 
-csillagfürt junius 5-én, azaz 51 nap, 1909- 
ben az április 16-án vetett junius 8-án, 
vagyis 54 nap, 1910-ben a május 9-;é,n ve
tett junius 16-án tehát 48 nap múlva volt 
teljes virágjában. .

Az érés ideje augusztus második felére 
esik, kísérleteimnél aug. 15—29-ére. Az éré
se bár elég egyenletes, de azért nem kö
vetkezik be az egész táblán egyszerre, amit 
az aratásánál figyelembe kell venni.

Az aratása az esetben ha a tábla egyen
letesen érik, kaszával is végezhető, de csak 
is harmatosabb állapotban reggelenkint, mert 
különben nagyrésze a hüvelyeknek felpat
tan és a legszebben kifejlett mag megy ve
szendőbe.

Tekintettel arra, hogy az érés teljesen 
egyenletesen ritkán szövetkezik be, de legta

nácsosabb foltonkint aratni harmatosán, sarló
val, de ez esetben túlérni hagyni nerm sza
bad mert sok. mag pereg ki, vagy pedig ki 

.nyüvetni, apró kévékbe kötni s azokat tar
lós végeikkel kupszerüen összerakni. Ilyen 
állapotban marad a csillagfürt mig az utó
mérésen nem megy keresztül. Az utóénés az 
uralkodó időjárás szerint 4—8 nap. -

A cséplést lehet ugyan cséplőgéppel vé
gezni, csak ügyelni kell arra, hogy a dob
kosár tágra legyen állítva s az etetés ne 
hirtelen történjék, amellett a gép. a ren
desnél lassabban járjon. Tekintettel azon
ban arra, hogy a legóvatosabb cséplés mel
lett is sok magot tör össze a gép legyen az 
bármilyen tágra is állitna, azért a legcél
szerűbb botokkal vagy kézi csépekkel kl-t 
csépelteim, még > pedig olyan módon ’ hogy i 
jó időben mindjárt kint a táblán készítünk 
szérűt és ott csépeljük ki. Ha a tábláról be- 
hórdatjuk, úgy lehetőleg a reggeli órákban 
eszközöljük azt, még pedig mindenkor pony
vás szekereken, mert különben a legszebb 
magvak mennek' tönkre. -

A lapos magvu fehér csillagfürt bőtermő 
és a bőtermősége állandó is. Kerpely ki a 
fehér csillagfürt termelésével hosszú idő óta ' 

/foglalkozik Debrecenben a termést kataszt- 
ralis holdankint 12—14 métermázsára teszi. 
Erdélyben végzett termelési kísérleteimnél a 
termés katasztralis holdankint 938—1020 kgrm 
között váltakozott . .

A cséplés után tanácsos a magtermést ~ 
azonnal megrostálni és a magtárban vékonyan /; 
rétegezni, többször átlapátolni, mert különbé» 
könnyen felmelegszik. / -

A csillagfürtnek légenygyüjtő és talaj
javító hatása a magtermelésnél is érvényesül 
amint azt Kerpely ily irányú kisérleteinérmeg- 
figyelte, melyek szerint a mag csillagfürt után 
vetett rozs katasztralis holdankint 192 kgrm- 
mal többet termett mint a tengeri utánvétéit

A fehér csillagfüft szalmatermése 12— 
25 métermázsa között váltakozik.

Juhász Árpád

Az istállótrágya kezelése.
Tudom, sokan azok közül, akik e közle

mény címét elolvasnák, azt fogják kérdezni, 
hogy mit akarok már megint ezzel a trágya
kezeléssel, amelyről már Unottig sokat írtak és 
.értekeztek, hiszen íugyis tudja minden valamire 
yaló gazda, hogy a trágyáját hogyan kell 
kezelni. Pedig dehogy tudja, nagyon sokan 
vannak, akik csak gondolják, hogy helyeden 
bánnak a trágyájukkal, holott olyan rosjszui 
kezelik, hogy legértékesebb alkatrészeit kárba 
veszni engedik. Már pedig az isíállótrágya 
helyes kezelése a legfontosabb gazdasági te
endők egyike ; a trágya a gazdaság alapja, 
mert ez látja el termőföldjeinket azokkal az 
anyagokkal, melyekből kuliurnövényeink fej
lődnek. De ha oly helytelenül kezeljük, hogy 
legjobb alkatrészei elszállnak, akkor hiába 
tömjük meg vele a földet, mert legfölebb sza
porítjuk, de nem javítjuk vele.

Legnagyobb választék és legjutányosabb 
árban kapható.

Divatos férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, 
kézelők és finom angol és francia zsebkendők. * 1

.Matrác, paplan, pokróc, val»
I mint, mindenféle ágy huzat srak- 

^j^szerücn készítve,! olcsó árián 
található. — Minden; fa 
nagyságú szalon, cbédtó'ésóirtS- 
azőnyeg, gyapjú <és csipkefüg

gönyök.

Amerikai önműködő ablak-rollctták egyediéi 
főraktára. "W

N61 len és chlffoa innék, bugyigók, szoknyák, 
háló ingek és kabátok.

Fin és leányka fehérnemű mindon nagyeágbar 
és minőségben állandó raktár.

Sárga Kristóf 
------------ — utódai 7—7i. ... i.

fehérnemű, vászon és s~őnyegnagy raktára 
Kolozsvárit, Deák Ferencz-u. 3. 20(

fŰT Telefon-szám 567. Telefon-szám 567.



XLIV. ÉVFOLYAM. ERDÉLYT GAZDA (206.) 1912, ÁPRILIS 28,

. • Sokszor mondtuk már, hogy az istálló
trágyában meg vannak mindazok az alkat
részek, melyek a növények felépitéfcére és 
táplálására szükségesek s mely eket sokan drága 
műtrágyákkal kénytelenek pótolni: Mily nagy 

. összegeket takaríthatnának meg a gazdák 
évenként, ha istálló trágyájukat helyeken ke
zelnék úgy, Ihögy (értékes ép fontos tápanyagai
ból semmi kárba nem veszhetne, ha-azok sem. 
gáz alakban el nem szállhatnának, sem az 

s esővíz által ki nem lugoztathatnának! Vájjon 
nem neveznők-é őrültnek azt a gazdát, aki 
száz vagy’ ezer forintért összevásárolna chili
salétromot vagy Iszuperfoszfátot s aztán fogná 
az egészet s a patakba öntené; nédig akár
hány gazda pocsékol el így nagy összege
ket azon az utón, hogy az istállótrágyát el
hanyagolja, hogy e .trágya legértékesebb al- 

; katrészeit, melyek előállítására gyakran arány
talanul nagy marhaállományt is tartanak, el- ; 
veszni engedik; de ezen senki sem ütközik ■ 

-meg, mert a- gazdák nagy része hozzászokott 
az ily gazdálkodáshoz. •

Mit ér az, ha a gazda- sok állatot tart 
azért, hogy sok trágyára szert tehessen, ha 
egyúttal nem gondoskodik arról - is, hogy a 
trágya olyan maradjon, amilyennek, hogy a 

-növényeket a szükséges tápanyagokkal ellát
hassa, lenni kell, ha nem gondoskodik arról.' 
hogy szükséges és értékes alkatrészeit meg- 
tartsa mindaddig, mig a talajba nem jut. Az 
okszerű állattartás fcélja, tudjuk az, hogy a 
trágya térítse meg azoknak az - összegeknek 
nagy részét, melyeket az állatokra költünk ; 
amire . azonban hiába számítunk, ha trágyán
kat nem jól kezeljük; úgy, hogy je- miatt a

- kiadások nagy része soha sem térül meg. A 
mint (jobb inkább- csak egy tehenet tartan ij 
de azt eléggé takarmányoznái, mint kettőt ke-

- vés takarmány mellett, épugy jobb ha a 2000 
mázsa rossz trágya helyett Csak 1000 mázsát, 
de . jót állítunk elő. De nemcsak azon kell 
a gazdának igyekeznie, hogy jó:trágyát’ kap
jon az istállójában, hanem igyekeznie is kell 
trágyájának jó tulajdonságait megtartani.

Azért bocsátottam a fentieket előre, ne- 
'hogy azzal vádoltassam, hogy ■ régen ismert 
nótát fújok. Tagadom, hogy az istálló-trágya 
helyes kezelését mindenki ismeri, mert ha min
denki ismerné, akkor nem találtatnánk külö
nösen a parasztgazdák udvarán annyi rossz 

_ ■ trágyát, mint amennyit tényleg találni lehet.
Ezek előrebocsátása után, lássuk tehát, 

hogyan kejl az istállótrágyát az udvaron és 
hogyan a földeken kezelni.

1. Az udvaron. Aki trágyáját helyesen 
akarja kezelni, annak mindenekelőtt, célszerű 
trágyagödörről vagy ’a trágya számára más 
megfelelő helyről kell gondoskodnia, ahol he
lyesen kezelhesse .Különös,'hogy nagyon sok 
trágyaveremnek a feneke hanyagu] egymás
mellé rakott tévlával vagy éppen semmivel 
sincs kirakva ; minek következtében a trágya 
folyós alkatrészei folytán a talajba szivárog
nak s ezen az utón a 1 egértékesebb tápanya
gok tűnnek et. Más udvarokon métermélységü 
trágyavermeket (áthatunk, melynek semmiféle 
trágyalé,gyüjtőmedencével összekötve nincse
nek, úgyhogy ezek a gödrök minden nagyobb 
eső után színig megtelenek esővízzel, mely 
természetesen ijy mennyiségben legkevésbé 
sem javítja a benne levő trágyát. Az sem

tartozik a ritka látni valók közé, hogy1 a pa
rasztgazdák szándékosan úgy’ rendezik be a 
trágyagyüjtő helyet, hogy a trágyáié elfolyjék 
onnan, >sjőt l.áttam istállókat, amelyekből kis 
csatornák vezettek ki a trágyáié, elfolyására. 
No már az ilyen gazdálkodást csak senki sem 
nevezheti okszerűnek ! Ismerek egy különben’ 
fekvésénél csinos falut, melyben az a csúf

. szokás uralkodik, hogy a .legtöbb ház istállója^ 
az utcára van s 'minthogy a trágya- vagy 
ganajlét valami fölösleges haszontalan tárgy
nak tartják, mind az utcára folytatják ki, nem 
csak ,a saját nagy -kárukra, hanem a többii 
emberek ártalmára is, akik romlott levegőt 

' kénytelenek -e miatt színi. De azért panasz
kodni tudnak ezek a jó emberek, hogy' ilyen 
meg olyan rossz a határuk, semmi sem terem 
mjeg’ benne, hiába dolgoznak stb. Természe
tes, hogy' ilyen gazdálkodás meHfett a legjobb 
földeknek is. el kell, romlaniiok s idővel termé
ketlenekké válniok. Mennyi pénzt dobnak ki 
ezek az emberek hanyagságukkal és könnyel
műségükkel. .

Nem lehet célom ie helyen a trágyaver
mek készítését a legapróbb részletekig ismer
tetni, de egyet s mást mégis ;el kell róla mon
danom. Mindenekelőtt fölyan helyet válasszunk 
az istállói trágyas zámára az udvaron, a ház. 
mögött, ahöl a szél és napsugarak ellen lehe
tőleg- védve lesz; ha -eső sem érheti, annál 
jobb. Azt a helyet, ahol a trágyát összehal- 
mozzuk, (lehet bekerített, körülfalazott hely) 
úgy készítsük el, hogy a trágyáiét keresztül 
ne bocsássa, mert a legjobb és legértékesebb 
növényi tápanyagok ebben vannak; hanem 
készítsünk a trágyalé számára közelben olyan 
gyű j tőmedencét, amelyből szükség esetén 
könnyen a trágyára ereszthetjük.

A trjágyatelep nagyságára is figyelemmel 
kell lenni, amennyib-ejn erre a célra akkora 
területet kell bekerítenünk, hogy a trágya lég- 
fölebb 2 méter magasan halmozódjék benne 
össze.

Ami most már a trágyának a trágyate
lepen való kezelését .illeti, ai következők veen
dők figyelembe: ■ ... -

1. Úgy kell a trágyát kezelni, hogy a 
benne levő növényi tápanyagokból semmi se 
vesszen kárba; ellenkezőleg, úgy1 kell intéz
nünk a dolgot, hogy még több ilyen anyag1 
jusson bele.

2. Úgy kell kezelni a trágyát, hogy az 
egész tőzeg lehetőleg 'egy enlő állományúvá vál
jék, és

3. ne csak minőség, hanem amen'nyiriei 
a trágya átalakulását, a benne levő anyagok1 
feloszlását tekintetbe véve lehet, mennyisége 
tekintetében ,is a csökkentéstől lehetőleg meg
óvjuk.

Ez a három feltétel csak úgy teljesed
hetik, ha a trágya folyós alkatrészeit nem 
csak mind megtartja,, hanem ha azokat vi
zelet stb. odavezet  ésével vagy ráöntésé-v'el sza
porítják is, és ha a trágya tömege lassan és 
lehetőleg -egyenletesen korhad vagy más szó
val érik.

Tudvalevő dolog, hogy a halomban he
verő trágyában fontos változások mennek 
végbe, bizonyos anyagok egészen átváltoznak, 
nevezetesen a nitrogéntartalmú anyagok előbb 
felbomlanak és aztán szénsavvá, ammóniákká 
(illetőleg salétromsavvá) és vizzé változnak J

| át. Az ammóniák igen könnyen elszáll, ha 
i valami módon, meg nem kötik. A trágya azon- 

bán csak úgy érhet egyenletesen, ha a fel
oszlást és átalakulást előidéző tényezők: le- 

' vegő, melegség, nedvesség stb. egyenlően és. 
célszerűen hatnak rá. Ha éz a feltétel meg' 
van, akkor a trágya egyenletesen és lassan- 
kint yáltozik át s ebben az esetben térfoga
tából, tehát (tömegéből sem vészit sokat.

Lássuk, hogyan bizlosithatjük a gyakor
latban a felsorolt három feltétel teljesedését.

Az istállóból kihordott trágyát a trá'gya- 
■ telepen lehetőleg egyenlően téríttessük szét 
s egyenlő rétegekben rakjuk egymásra, úgy
hogy a különféle háziállatok ganaja minél job
ban -összckeverődjék, ha az egyik vagy má
sik ganajt, például lóganajt nem akarjuk kü
lön kezelni. A különféle trágyanemeket ok- 
vetetíenül jgien jól (össze kell egymással ke
verni, (mert különben az (egész tömeg soha
sem1 lesz egyenlő állományú, mert, az egyik 
több, a másik kevesebb meleget fejleszt, az 
egyik lassabban a másik hamarább érik stb. 
Ha jól összekeverjük, akkor ebbéli eltérő tu
lajdonságaikat mintegy kiegészítik s az egész
tömeg1 szépen lassan egyenlően érik.

A trágyatelepre hordott trágyát le is kell, 
taposni, hogy' a levegő ne járhasson szabadon 
keresztül rajta, merts ok levegő a feloszlást 
nagyon -siettetné.

A belső erjedés következtében a trágya- . 
bán gyakran igén nagy fokú melegség fejlődik 
s ennek következtében vizes alkatrészei ki
válta meleg- nyári hónapokban nagyobb mér
tékben párolognak. A túlságosan meleg trágya 
egyrészt eléghet, másrészt annyira kiszáradhat, 
hogy sokkal gyorsabban bomlik fel, mint a 
hogy kellene. A nedvesség szabályozása te
hát szintén igen fontos teendője annak, aki 

' a trágyát kezeli. Megfelelő nedvességgel az: 
ammóniák elpárolgását is megakadályozhat
juk. A trágya megöntözésére legalkalmasabb 
folyadék a medencében összegyűjtött trágyalé, 
melyet erre a célra szolgáló- szivattyú feesț- 
kendőkkel fecskendezünk a halomra. Trágyáié 
hiányában vízzel is megöntözhetjük a trágyát,, 
csakhogy ezzel a trágyázóanyagokat nem sza
porítjuk. Ha nagyon sok növénytápa-nyagot 
akarunk a trágyába juttatni, akkor a higitott 
árnyékszéki trágyánáls emmi sem alkalmasabb 
erre a célra.

Az eddig’ ismertetett teendők arra va- 
lók, hogy a trágya egész tömegét lehetőleg 
egyenlő állományúvá változtassák át, illetőleg, 
hogy a feloszlást folyamatot szabályozzuk ve
lők, de a trágyában levő tápanyagokat még 
nem mentjük meg- velők.

' A lassan korhadó nagytömegű trágyából 
kevés nitrogén száll el s ha a tömeget néha 
felássuk és földdel betakarjuk, a Veszteségtől: 
teljesen (megóvhatjuk. Ha ellenben a trágya 
igen gyorsan, vagy nagyon lassan korhad, 
azaz, ha 6, 7, 8 és több hónapig1 hever a tele
pen, akkor előbbi esetben olyan anyagokat 
kell közéjé keverni, melyek a túlságosan gyors 
korhadást mérséklik, a másodikban olyanokat,, 
melyek a különben élszálló, tehát légnemű al
katrészeket megkötik benne.

A nitrogén megkötésére következő anya
gok alkalmasak: (föld, tőzegliszf, gipsz, kai1- 
nit, karnallit, foszfátgipsz, szüperfosJzfátgipsZ 
Stb. Ezeket az anyagokat már az istállóban
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kellene a trágya konzerválására alkalmazni, 
mert itt nem csak mint nitrogen megkötő, 
hanem mint fertőtlenítő anyag is hatnának.

Ezek a főbb szabályok, melyek szerint a 
trágyát az udvaron kezelni kell. Lássuk most 
már

2. hogyan kezeljük a szántóföldön? E 
tekintetben is nagyon sok hibát követnek még 
el a gazdák. Arra sehogy sem akarnak rá-, 
szokni, hogy a trágyát ne hagyjak kint raká
sokban heverni, ‘hanem terítsék szét azonnal 
amint kihordták.. De hát ők sokkal jobbnak' 
és célszerűbbnek tartják a magok rendszerét, 
pedig nincs igazuk, mert a rakásokban hever- 
tetésnek igen sok káros következményei van
nak, melyeket jó volna figyelembe venni. 
Azokon a helyeken, ahol a trágya napokig 
rakásban hevert, s talán meg is ázott, túlságo
san kövér lesz a talaj, a növényzet túlságosan 
buján növekszik, minek következménye több
nyire a megdőlés szokott lenni. Ugyankinek 
telnék öröme az olyan vetésben, melynek ren
des távolságokban buja növésű - csomói van
nak, mig a Itóbbi helyeken éppen e jmiatt ritkán 
áll? A rakásokban heverő trágyából nem csak 
az esővíz mos ki sok tápanyagot, hanem gáz- 
nemii alkatrészeinek nagyrésze is elszáll, úgy. 
hogy' az (ilyen trágya annál többet vészit érté
kéből, minél további hevertetik. Sokszor Csak 
épen a szárazs zalma marad meg, mely bi/ 
zony nem sokat ér, mert kevés erőt ád a föld
nek. Az ily; kezelés következtében a vege
táció sokszor évekig’ egyenlőtlen a földekén, 
ami nemcsak csúnya, hanem a jövedelmet is 
Csökkenti.

Ha a trágyát akár a talaj nedves állaj- 
pofa, akár a rajta heverő hó miatt azonnal 
szétteregetni nem lehet, úgy sohasem rakjuk 
apró rakásokba, hanem hordjuk’ össze na/ 
gyobb halomba s aztán takarjuk b’e 4—5 cm. 
vastagon földdel.

A szabály az, hogy a földekre kihordott 
trágyát azonnal terítsük ki vékonyan egyenle
tesen ; az aztán nem határoz’, akár azonnal, 
akár pedig csak később szántjuk alá. Noha 
első pillanatra úgy látszik, hogy a vékonyan 
szétterített trágyából sok légnemű növény táp
anyag elszáll, ez nem ájll, mert a levegővel 
közvetlenül érintkező trágyában légnemű al
katrészek többé nem képződnek s úgy el nem 
szállhatnak. Az előbb fejlődött gázhemü anya
gok pedig la21 okszerűen kezelt trágyában azon
nal meg is köttetnek. Az sem baj, ha a szét
terített trágya megázik, mert a kilúgozott al
katrészek az egész' földön egyenlően .beszi
várognak.

Lejtős földeken mindenesetre jobb, ha 
a szétterített trágyát azonnal alászlántjuk, hogy 
a lejtőről lefolyó víz a kilúgozott alkatrésze
ket magával ne vihesse ; ellenben sík terüle
ten hagyjuk inkább néhány napig szétterítve 
heverni, hogy' az esővíz a kilúgozható anya
gokat kilúgozza és az egész területen egyen
lően szétossza. Ez azonban nem lényeges do
log’, a fő az, hogy' a trágyát otthon helyesen 
kezeljük és a földeken azonnal szétterítsük:

-- S.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.
+ Kizsarolt földek termőbbó tétele. Hazai 

szántó földünk egy igen nagy részét nagyon' 
is csekélyen szántóga tjük s ;ezt a gyenge szállí
tást is rospzul végezzük. Régen meghaladott 
álláspont ugyan a gazdáknak az a nézete, 
hogy különösen az őszi szántásnak rögösnek 
kell lennie, mégis gazdáink legnagyobb része 
ezen elavult elmélettől nem tér el s rögösen, 
hantosán hagyja szántását. Nem csoda azután, 
lia a csekélyen szántott, rögösen hagyott, nem 
trágyázott föld kicsiny terméseket ad.

Nagyobb termések elérése céljából, min
deneit előtt mélyítésre szorul a termő réteg, 
hogy a levegő is nagyobb mértékben hatol
hasson be. A mélyítést azonban nem egy
szerre, hanem fokozatosan kell végezni. A 

megszokott szántásnál egyszerre sokkalta mé
lyebbre szántani veszélyes, mert a felforditott 
vastag rét'egü nyers földet a napfény, a le
vegő, a nedvesség és a baktériumok nem te
hetik egyszerre termékennyé, abban esetleg 
elpusztul, sínylődik a növény. A megszokott
nál csak 4—5 cm.-el szántsunk mélyebben 
s ezt ismételjük évente mindaddig, mig a mag 
ágyat 25—30 cm.-ig mélyítettük.

A talaj mélyítését fokozatosan kövesse a 
trágyázás. A talaj termékenységé nagyon függ' 
annak humusz tartalmától, a humusz adja meg 
a földnek fekete színét, aminek következtében 
az hamarább és nagyobb mértékben felmeleg
szik, mint a sárga vagy szürke színű talaj. 
A talaj humusz tartalmát első sorban az is
tálló- trágyában adhatjuk meg, vagy ennek 
hiányában zöldtrágyákban. Az istálló trágya 
humuszon kivül az összes növényi tápanya- 
'gokkal is ell|átja a talajt, bár nem olyan arány
ban mint a minőben ázt a növények kíván
ják s különösen nem tartalmaz elegendő fosz
fort, miértis ma;azistálló|trágya foszfor hiányát 
szuperfoszfáttal pótoljuk. A zöldtrágyázás 
azonban a humuszon kivül csupán nitrogént 
juttat a talajba, miért is különösen homok 
talajokon a foszfor mellett a káli hiányt is pó
tolnunk kell 400/o-os kálival. Mig tehát kötött 
talajokon az istálló trágyázás mellett kát. hol
danként 150 kg. vagy . 200 kg. szuperfosz
fátot kell adnunk, addig homok talajokon az 
említett mennyiségű ; szuperfoszfát mellett 
60—80 kg. 400/o-os kálit is keik kiszórni.

Ha ilyen módon járunk el, ha z talajunk 
termő rétegét megfelelő mértékben mélyítjük, 
göröngyös'és hantos szántásainkat borona és 
egyébb eszközök segélyével elapróztuk, is
tálló és zöldtrágyázás mellett szuperfokát 
esetleg káli alkalmazásával is fedezzük a nö-_ 
vények tápanyag szükségletét, akkor kizsarolt 
földeket nem fogunk ismerni, akkor termés át
lagaink különben rossz minőségű földeken is 
kielégítők és hasznot hajtok -lesznek.

+ A zöldségfélék trágyázása. Egy rend
kívül érdekes könyv jelent meg a napokban 
Grabner Emil, az országos magyar növény - 
nemesitő intézet vezetőjének tollából a gyü
mölcsfák lés kerti vetemények műtrágyázásáról. 
Részletesen kifejti e könyv, hogy a gyümöcs- 
fák, különösen pedig a kerti vetemények tér-, 
més átlagai mily nagy mértékben fokozhatok 
helyesen alkalmazott műtrágyázás által s mert 
e kérdés most tavasjsZal oly annyira közér
dekű, e könyv egyik fejezetének rövid kivo
natát az alábbiakban adjuk. , ;

A gyökér zöldségek termése, aminők ă 
petrezselyem, a répafélék, pasztinák és retek, 
foszforsav-ritrogén, esetleg ezekkel együttsen 

| adott kálitrágyázással nagyon jelentékenyen 
fokozhatok. 100 négyszögméter területen 4 k|g. 
szuperfoszfátot, 2 kg. salétromot és 2 kg. 
400/oi-os kálit kell adni. A szuperfoszfátot és 
a kálit vetés előtt, a salétromot a vetés kike
lésekor 1/3 részben, azután kétszer két heti 
időközökben mindig 1/3 részben, mindig szá
raz időben, egyenletesen kell kiszórni. Ez 
utóbbival t. i. a salétrommal az esetben is 
lehet fokozni a hatást, ha elvetés előtt a talaj 
nem kapott kálit és szuperfoszfátot. A hagyma 
félék alá 1 00 négyszögméterenként vetés előtt 
3 kg. szuperfoszfátot s 2 1/2 kg. 40<’/o-os káli 
trágyát kell adni, vetés után pedig éppen úgy, 
mint a gyökér zöldségeknél 2 kg. chilisalét
romot.

A’ hüvelyesek alá nem szükséges nitrogén 
trágyát, vagyis salétromot adni, mert nitro
gén dús földben ezek rosszul kötnek. Ezek
nél csak foszforsav trágyát szükséges adni és 
pedig 100 négyszögméterenként I- -5 kg. szu
perfoszfátot a vetés előtt, de ha ezt elmulasz
tottuk 'volna tenni, a vetés után is alkalmaz
hatjuk.

A káposztaféléknek, aminő a fejes kel, 
bimbós, vörös káposzta s kalarábénak igen 
nagy a tápanyag igénye. Ezek a legerősebb 
nitrogén trágyázást js meghálálják, de kálium 
és foszfor trágyázást is igényelnek, miért is

100 négyszögméterre vetés előtt 5 kg. szu- 
perfosztátot, 3 kg. 4Öo/o-os káli trágyát, ki
ültetés után pedig 4—5 kg. chilisalétromot,, 
utóbbit ugyanúgy alkalmazva mint a gyökér 
zöldségnél említettük. A póré hagyma és cel- 
ler trágya igénye ugyan olyan mint a káposzta 
féléké. A paradicsom nemcsak az erős isiálló 
trágyázást,- hanem ezenfelül még a műtrágyá
kat is nagyon meghálálja. Ha istálló trágyát 
bőven kapott,' akkor nincs szüksége salétrom 
trágyára, de szuperfoszfátra, homokos talajon , 
pedig még kálitr,ágyára is okvetlenül van szük
ség. 100 négyszögméterre 5—6 kg. szuper
foszfátot és homokos talajon még 3 kg. 
400/o-os kálisót is kell vetés előtt alkalmazni, ■/ 
ha pedig istálló trágyát nem -kapott a talaj,í 
akkor kikelés után 3—4 kg. ch'ilisalétromot!

i is, 3—4 részletben szórván azt ki. A paradi-, 
csőm nagyon meghálálja a trágyasó oldattal 
való öntözést is, amely célra az előbbj ke
verékből 40—20 kg.-ot adhatunk 100 lt. ön
töző vizré. _ - ’

+ Az acatról és annak irtásáról, Az acat - 
szántóföldeken egy igén veszélyes éveilő 
gyomot képez, amely/a földbe méjíy gyöke
ret ereszt, a gyökér elágazik, földalatti haj
tásokkal behálózza a talajt s ha az eke vagy 
borona szét is tépi. mindegyik rész kiépes. 
egy uj növényt fejleszteni. Öszszel a fiojld- . 
feletti rész elszárad ugyan, de a földalatti x 
gyökérzete kitelel és tavasszal uj hajtásokat 
hoz. Azonkívül magról is szaporodhatik. és/ 
bár magja igen kevéssé csiraképes, mégis 
miután igen sok magot terem s a mag köny- - 
nyíl lévén, azt a szél is elhordja, a magvak 
is nagyban hozzájárulnak elterjedéséhez és 
teszik nehézzé az: ellenie való védekezést.

Az acat leginkább a. kötöttebb agya
gos és márgás talajokat kedveli, homokos 
talajban ritkán fordul ejő. '■ -

Irtására az aczatolás szolgál, amely ab
ból ál|l, hogy a még alacsony. vetéseken' 
az acatot vasvégü botokkal az ösztökévei 
kibökködik, de ezzel csak az acat fejlődését 
hátráltatjuk s ezáltal elérjük azt, hogy a 
vetést nem nyomja el s az addig megerősjöd- 

hetik, mig az acat újra kihajt; de azután 
annál erősebben hajt ki újból, sőt az űj 
hajtások még magvakat is nevelnek,, ha az 

' acatolás igen korán történt. Ezért is jó az 
acatolást lehető későre hagyni, addig, amig 
még a vetésben járni és az acatot. jól meg
látni lehet; miné|l későbben acatolunk, an
nál kevesebb és gyengébb utóhajtásokat 
hoz. . . ' '■■■'

Még jobb az acatot gyökerestől kézzel 
kihuzgálni a földből, amit főkép esőzés után 
tehetünk, bár az már sokkal több'dolgot ad 
és csak ott lehet megtenni, ahol az acat 
még nem lepte el egészen a föjld'et.

Legbiztosabb ellenszere az acatnak a 
föld mély f&lszántása, őszszel és pedig ha 
lehetséges gőzekével,, vagy mélyítő vas
ekével, /•

— Kasosméhek szállítása, nyáron. Elő 
méheket úgy kaptárokban, mint kasokbahbár- 
mikor s igy május, junius vagy 'julius hó
ban is lehet bárminő nagy távolságra szállítani 
káros következmény nélkül; sőt éppen a kö
zelebbi helyre való szállítás jár inkább ve
szélyével, mert ha kisebb távolságra szállít
juk, a már kijáró méhek megismerik előbbi 
röpiránvukat és régi helyükre mennek vissza. 
A május, junius vagy julius havi szállitáls- 
nál a következőket kell szem előtt tartani:

Naplemente után, mikor a méhek már 
mind otthon vannak, a kas alját jó erős, de 
ritka füllel lekötjük, .úgy hogy a tiill a kas 
kiszállóján felül legyen lekötve zsineggel jó 
Szorosan, hogy a méhek ki ne mehessenek 
s füllel azért, hogy a méhek kellő levegőhöz 
juthassanak. Kocsin való szállításnál a kaso
kat szájukkal fölfelé széna vagy szalma közé
keli állítani, de úgy, hogy szorosan s akkép 
álljanak, hogy a tiillön keresztül látható lép- 
táblák a menet irányában ne lapjukkal, hanem 
élükkel legyenek elhelyezve, mert külminit
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könnyen összeverődnének és leszakadhatná- ’ 
taak. Ha a szállítás vasúton vagy hajón tör
ténik, a kasok szintén igy is akkép álljtan-

. dók, hogy fel ne dűljenek. _
- A rendeltetési helyre, való megérkezés

kor tanácsos a kasokat előbb valamely hűvös 
deiiem hideg/ helyre tenni és csak néhány 
óra elteltével, mikor az utazástól megzavart 
:nép már lecsendeședett, helyezni állandó He
lyükre, hol az elhelyezés után a lekötött tiillt 
'óvatosan meg kell Oldani és csendesen ki kell 
huzni a kas alól. Ha a szá.litás.hosszabb' időt 
vesz igénybe, tanácsos a méheknek a tüllön1 át 
egy kevés vizet Ibepermete^ni, állandó helyükre 
való áttételükkor pedig okvetlenül szükséges 
a kiszállón át egy kis vizbemártott szivacsot 
adni be, hogy szórajukat olthassák.

Megjegyezzük még, hogy kocsin való szál
lítás esetén legjobb az ökriö'sifogat, de a szdlli- 
tásnák feltétlenül csak lépést men've szabad 
■történnie. ' K. F.

+ Gyenge buza Kisegítése. A tavaszon 
.gyengén áll óbuzá: fölsegi ésére szokásos a 
chilisalétromos fejlültrágyázá's, vagyis e cél
ra a búzára rá szokás egyenletesen szórni 
kis holdanként 30—40 klgrm. salétrom mű
trágyát. A magyarázata ennek az, hogy a 
buza gyengeségének a talaj légenvbcn vajó 
szegénysége az okozója é;s ez okból hintik 
rá aychilisaliétromot, ami nem más, mint 
égy rendkívüli' gyorsan oldódó légénytrá-

. Tényleg a sálétromózás után az ilyen 
gyenge buzavetések gyorsan felugranak, uf 
hajtást eresztenek és élénk , sötétzöld szint 

/öltenek, szóval erőteljes tenyészetnek indul
nak. Sokszor és jól bevált eljárá's ,ez, ami 
tehát csak ajánlható és amitől absojute biz
tos sikert lehet várni főleg akkor, ha a fö?d: 
foszforban sem éhezik lés ha tartós [nagy Isíz'á- 
razság, jégverés avagy egyéb elemi csapá
sok nem állják útját a búza kifejlődéséhek1.

-j- Hegyi szőlőink termés átlaga nem 
fokozódik, hanem stagnál, vagy éppen csök
kenőben van. Ennek a körülményneíí egye
düli oka a hiányos trágyázásban lelhető fel. 
amennyiben szőlőbirtokosaink nem adják: visz- 
gza trágya alakjában talajuknak azt a tápláló 
anyag mennyiséget, amennyit onnét termés 
alakjában a növény elvon. .

E hiányos trágyázásnak nem egyedüli oka 
az, hogy szőlő birtokosainknak nem áll ele
gendő istálló trágya rendelkezésére, de oka 
tőképpen az is, hogy az istálló trágyának' 
felhordása a hegyre többnyire rendkívül ne
héz és; 'költséges,, s igy; tehát a hiányojs trágyá

zásnak oka a költség kímélése is. Ezen a ha
ljon segítendő az országos magyar gazdasági 
jegyesület szőlő müi'iágyázási kísérleteket vé
geztet az ország külöböző szőlő hegyvidékén, 
igy Tokaj-Hegyalján, Arad-Hegyalján, ștb., 
hogy ilyen módon bizonyítsa hogy a műtrá
gyák használatával sokkalta olcsóbban trágyá
zunk’, mint istálló trágyával, s mégis jobb
eredményeket érhetünk el.

Széles körű ilyen mütrágyázási kísérle
tek folytak legutóbb Ausztriában, Görz-Gra- 
diskán, amelyek mindannyia azt bizonyltja, 
hogy a műtrágyák segélyével sokkalta na
gyobb termés átlagokat lehet elérni mint is
tálló trágyázással. Ezek a kísérletek 200— 
1200 korona tiszta haszonnal záródtak a mű
trágyázás javára oly eredménnyel tehát, amely 
eredmény'máris'biztosítja a gazdát arról, hogy 
hegyi szőlőiben a műtrágyát nagy haszonnal 
fogja alkalmazhatni.

Ezek a kísérletek többnyire üáliszuper
foszfáttal lettek bevezetve olyan módon, hogy 
egy kát. holdnyi területen 250 300 kg. káji- 
Szupei foszfát lett kiszórva, ame'y kiszórási már 
.kora lavaszszal, a nyitás előtt; akár pedig 
■hóménles időben a tél folyamán lehet végezni. 
Ez utóbbi esetben azonban a sorok közé szó
landó műtrágyát be kell kapálni, nehogy a 
rohamosan olvadó hóié lemossa azt. A mű
trágyát mindig jobb a lejtővel keresztbe futó

sorba, mint a-hosszába futó sorokba beka
pálni. A káliszuperfoszfáíon kivül még 100— 
150 kg. chiljsaléíromot is .kaptak a Görz- 
gradiskai szőlők, amely mennyiség felét a nyi
tás előtt kell kiszórni, felét-pedig az első ka
pálás előtt. , ;

-j- Csalamádé-borsó keverék A csala- 
mádé-borsó keverék vetéseivel mindenesetre 
lényegesen javítjuk a csalamádé takarmány 

'■értékét. Figyelembe k'elíl vennünk azonban, 
hogy a borsónak a csalamádé általi elnyo
matását elkerüljük. Ismeretes, hogy az erő
teljesen fejlődő sűrű Vetésű kukorica a gyo
mokat elnyomja s nagyon természetes, hogy 
a közéje, kevert takarmánynövénynyel is igy 
fogrtenni. A magasra növő kukoricafélesé,- 
gek ezt könnyebben teszik, mint az alacso
nyabbra növök. Ha tehát ’a yendes sűrűségre 
akarjuk a csalamádé-borsó keveréket vetni, 
akkoi célszerűbb az alacsonyabb növésű 
tengeriféleségeket (Cinquantinö,-székely ten
geri, kanadai, florentini) választani. Ha el
lenben nagyra növő tengeriféleséget ve
szünk, akkor e sortávolságnak legkevesebb 
24 cm.-t kell kitennie, hogy a borsó elnyo
matásának veszélyét kikerüljük'. . •

Ami a vetést illeti, úgy a kukoricát már 
a vetés előtt összekeverhetjük a borsóval' 
(mert hektolitersulyuk körülbelül egyforma), I 
vagy pedig előbb elvetjük a tengerit s reá 
keresztirányban a borsót. Ami á keverék 
arányát illeti, 2 réisz tengérire T rész bor
sót számíthatunk. A sűrű vetésű kukorica 
holdankénti vetőmagmennyisége vidéken
ként s a kukorica fajtája sortávolság stb'. 
szerint változó és kát. holdanként 80 120
liter között ingadozik. Tegyük fel; hogy 
tiszta csalamádé vetésiére k. holdankint 100 
liter magot használna, akkor a keverékve
tés esetén ezen mennyiség kléitharmad' része 
tengeriből, egyharmad része borsóból állana

Ami a magborsó termesztését illeti, ezf 
kora tavasszal 24 cm. sortávolságra vetve, 
1—2 kapálásban részesítjük. A második ka- | 
pálás helyett - töítögeithetünk, mely eljárás
sal részben pótoljuk a karózá,st. A borsót 
a talajviszonyok szerint 4—6 cm. mélyen 
kell elvetni. Aratása lesarlózáslsal vagyn'yü- 
VétesseL történik. A magborsó közé jó egy 
kis zabot keverni, mely támaszul szolgál.

-p Igás-állltOknál a legtöbb sérülést a 
rossz szerszám, vagy ennek helytelen alkalma
zása okozza. Lovaknál a szűk vagy tulnagy 
.nyereg, hám vagy Jkumet horzsolásokat, zu- 
zódáso'kat okoz, mig szarvasmarhánál az egye- 

- netlen, rossz fekvésű járom okoz töréseket; 
Első teendőnk az legyen, hogy az igát azáílat 
testéhez igazítsuk, még pedig úgy, hogy azok 
szabályosan feküdjenek a testre, sehol se szo
rítsák azt, vagy ne lötyögjenek rajta. S a 
szerszámoknak tisztáknak kell lenniök s a jó 
szerszám ezenfelül sima és puha legyen, mert 
a kérges szerszám a folytonos nyomás és súr
lódás következtében sérülésekét okoz. Szabály 
az is, hogy az igás-állatokat csak megfelelő 
rendes etetés, itatás és tisztítás után szabad 
befogni.

+ Diszbokrok metszése. A diszbokrok 
kezelésénél sokszor igen helytelenül járnak 
el a dologhoz nem értő munkások. A legszebb 
díszétől fosztják meg a bokrot. Rendszerint 
minden fiatal hajtást levágnak, többnyire 2— 
4 szemre. Ilyen bokrok természetesen soha
sem hozhatnak virágot, továbbá nehány és 
múlva seprűhöz kezdenek hasonlítani. Csak 
nagyon kevés fajta birja el ezt a durva ke
zelést. Akinek van hozzávaló ideje, az csak 
ritkittassa bokrait, azaz egynegyedét vagy 
telét a régi ágaknak vágja le. Ezzel azt érjük 
el. hogy évente dúsan fognak virágozni bok
raink és az a további előnyünk kínálkozik, 
hogy a bokrok minden negyedik évében telje
sen fclujulnak, ami városi kerteknél meg
becsülendő.

-P A tatárka mint zöldtakarmány. Virág
zás előtt és közben a tatárka és zöldi íkar- 

mány tehenek számára. Ha a tatárka nagyon 
buján áll, akkor szükséges, hogy kevés szé
nát etessünk fel vele egyidejűleg. Ha a ta 
tárka már elvirágzóban van, akkor csekély 
mennyiségben etessük fel és adjunk melléje 
dúsan más takarmányt. Ha’a takarmányozás 
olly későn történik, hogy már egyes érett 
magvak képződtek, akkor némely állat el- 
kábül; sőt az úgynevezett tatárkabetegség 
a sertéseknél és juhoknál gyakori. A tatár
ka tápértéke különben csekély, emészthető 
tojásfehérje tartalma felényi sincs olyan, 
mint a vörös lóheréé- A tatárka magában 
mindig nedves takarmánynak jelzendő. Ha 
a tatárkát zöldtakarmányul akarjuk" az álla
toknak adni, akkor legjobb lesz azt ugyan
oly mennyiségű csállamádéval keverni. Ily 
módon feletetve és különösen, ha még ke
vés fehérjetartalmú erőtakarmányt adunk 
hozzá, kitűnő eredményt is érhetünk el. Aján 
(latos továbbá a tatárkát csibehurral' vagy 
zöldbükkönín'yel keverni. Legjobb, ha a ,zc(ld- 
takarmányozás céljából mindjárt keveréket 
termesztünk.

+ A tiszafa mérgező hatása. A tiszafa — 
Taxűs baccata — mérges anyagokat tar
talmaz, amely méreg oly erős hatású, hogy 
az a kevés, ami 500 gramm zöld, lombban 
foglaltatik, képes 10 perc alatt megölni egy 
nagy szarvasmarhát is. Nemrégiben történt 
meg, hogy egy gazdaságban a tehenek rá
akadtak á tiszafákról lenyesett lombokra s 
abból ettek. Másníap reggelre az egyik te
hén annyira rosszul lett, hogy — húsát meg
mentendő. — levágták s a boncoláskor ott 
találták a bendőjében a félig megemésztett" 
tiszafalombokat. Még másik 4 tehé'n is meg
betegedett, tisztán mutatva a mérgezés tü
netéit, időnként reszkettek s görcsös vo- 
naglásb'an összeestek. Majd nemsokára job
ban lettek s mintha semmi bajuk sem lenne, 
enni kezdtek, pár óra múltán azonban újra 
jelentkeztek a görcsös tünetek s ez ismélő- 
dőtt 2 napon át, mikor végre a tehenek az 
alkalmazott gyógyszerek hatására meggyó
gyultak. Kezdetben meleg tejet és olajat 
öntöttek be a betegeknek, később kálium 
bicarbonicumot kaptak orvosi rendeletre. A 
tiszafa mérges anyagai 'nem rontják meg az 
állat húsát, föltéve, hogy kellő időben gyógy 
kezelés alkalmaztatik — s ezért az esetleges 
kényszerűségből levágott állatok husa fel
használható. Okvetlenül szükséges azonban 
hogy levágás előtt szakértő állatorvos vizs
gálja meg az ágatokat.

KORMÁNYINTÉZKEDÉSEK.
Állatforgalmi korlátozások. A m. kir. 

földmivelésügyi kormány a kereskedelmi kor
mánnyal egyetértőleg újabban a 'következő ál
latforgalmi 'korlátozásokat rendelte el: Ma
gyarországot illetőleg1 a sertésvésznek Ausz
triába történt behurcolása miatt tilos a 
sertéseknek Ausztriába való bevitele Aba- 
ujtornamegye szikszói járásából, Aradmegye 
'kisjenői járásából, Bácsmegye topolyai já
rásából, Bé'késmegye gyulai járásából, va
lamint Gyula r. t. városból, Beregmegye 
tiszaháti (járásából, valamint Beregszász r, 
t. városából, Biharmegye cséffai járásából. 
Borsodmegye mezőcsáti járásából, Csa'-, 
nádmegye mezőúovácsházi járásából, Cson- 
grádmegye tiszáninneni járásából, Fejérmegye 
adenyi és sárbogárdi járásából, Fejérmegye 
Kiskontmegve rimaszombati és tornaaljai já
rásaiéból, valamint Rimaszombat r. t. városból, 
Hevesmegye egri, hevesi és pétervásári já
rásaiból, valamint Rimaszombat r. t. városból, 

‘küküllőmegye medgvési'járásából és Medgyes 
r. t. városból, Nógrádmegve balassagyarmati, 
füleit’» losonci és sziráki járásaiból, valamint 
Losonc r. t. városból, Pcstpilissoltíóskunmegye 
dimavccsei, gödöllői, monori és váci járásai
ból, valamint Vác r. t. városból, Somogymegyc 
leng) elleti járásából, Szabolcsmcgvc dadai 
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alsó, ligetaljai és nagykál|ai járásaiból, va'la- 
mint Nyíregyháza r.. t. városiból, Szatmár- 
megye csengeri járásából, Szilágymegye szi- 
íágycseht, tasnádi és zilahi járásaiból, valamint 
Zilah r. t Városból, Temesmegye detlaí, fehér
templomi és versed járásaiból, valamint Fe
hértemplom r. t városból, Tolnamegye duna- 
földvári és tamási járásaiból, Torontálmegye 
bánlaki, csenei, uagykikindai és nagyszentmik- 
lósi járásaiból, valamint Nagyfcikinda r. t. vá
rosból, "Vészprémmegyé pápai'járásából, vaíá-’ 
mint Pápa r. t. városból,’ Zalamegye létényei. 
nagykanizsai, novai, pacsai, zalaegerszegi és 
zalaszentgroti járásaiból, valamint Nagykani
zsa és Zalaegerszeg r. t városokból, Zemplén- ' 
megye sátoraljaújhelyi járásából, valamint Sá
toraljaújhely r. t. városból, továbbá Győr ép 
Versec t. j. városokból. Horvát- és Szlavon- 
országokat illetőleg a ragadós száj- és köröm
fájás Ausztriába történt behurcolása miatt ti
los a hajított körmit állatoknak Ausztriába 
Való bevitele Varas dm egye krapinai és preg- 
radai járásaiból. A sertésvésznek Ausztriába 
történt behurcolása miatt tilos a sertéselmek 
Ausztriába való bevitele Pozșegamegye po- 
zscgai járásából, valamint Pozsega városból, 
Varasdmegye novimarofi és zlatari járásaiból, 
végül Verőcemegye verőcei járásából.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK,

— Kolozsmegyei gazdák értekezlete. A 
kolozsmegyei gazdasági szakosztály választ
mánya április hó 25-én Kolozsvárt gyűlést 
tartott Dózsa Endre alispán elnöklete alatt. 
Bejelentetett, hogy az E. G. E. tavaszi köz
gyűlésén a szakosztály elnökévé Dózsa Endre 
alispánt, alelnökké pedig Barcsay Tamás nagy
birtokost és dr. Páter Béla dkanémiai igazga
tót, előadóvá dr. Csérer Lujos gazdasági ta
nárt választotta meg 3 évi cyklusra. Fekete 
Antal györgyfal vi szövetkezeti elnök a gazda
körök nevében melegen üdvözli az elnökségei. 
Több közigazgatási ügy tárgyalása után elha
tározták : hogy a tavaszon 3 községben szán
tásversenyt tartanak; 6 községben kukorica 
sormivelési versenyt rendeznek, ezzel kapcso
latban a kezébe veszi a szakosztály az 1913. 
februárban Budapesten tartandó orsz. kuko- 
ricakiállitás kolozsmegyei .csoportjának ren
dezését és a kivitellel Juhász Árpád tanárt 
bízzák meg; gazdakörök részére tanulmányi 
kirándulást rendezuek a brassói orsz. állatki- 
állítás megtekintére májusban és júniusban a 
siófoki gazdakongresszusra. A gazdasági egy
letek orsz. szövetségébe való belépést elhatá
rozzák s végül az alispán indítványára a le
lépő elnököt gróf Bánfái Miklóst egyhangúlag 
a szakosztály tiszteletbeli elnökévé megválasz
tották.

, — Országos kukoricakiállitás. Az O. M.
G. E .által 1913. év február hónapjában a 
földmivélésügyi miniszter támogatásával ren
dezendő országos kukorica kiállítás részvé
teli felhívását most küldötte szét Jeszenszky 
Pál kir. tanácsos, ügyvezető titkár, az or
szág jelentékenyebb kukorica termesztői ré
szére. A kiállítás részvételi módozatait tar
talmazó felhívás a kiállítás céljainak' külön- 
iböző irányai szerint az egyes termelőknek 
a következő kísérletek végzését alánlja: l.A 
vidéken általánosan termesztett kükoricafé- 
leségek közt ugyanolyan művelési eljárás 
mellett összehasonlító kísérlet végzendő, kü
lönös tekintettel arra, mely féleség válik 
be legjobban a termésmennyiség, minőség 
és beérés szempontjából. 2. Kísérletek vég
zendők ugyanazon fajtákkal arra nézve, 
hogy melyik mivelési eljárás (töltögető, ame
rikai, Kcrmaiin-féle, a vidékén szokásos, 
fészkes, barázdás stb.) mennyire váltbe, illetve 
milyen eredményt adott. 3. Trágyázási és*  
mütrágyázási kísérletek végzendők az egyes 
fajtákkal. I. Grafikai kimutatás készítendő 
az egyes mivelési és trágyázni eljárások 
jövedelmi eredményeiről. 5. A kukoricane-

mesit?ssel foglatkozók"áÍtal a nemesitett faj
tulajdonságainak,’ termes- és jövedelmi ered
ményeinek feltüntetésével a nemesitési eljá
rási módok bemutatandók. 6. Jövedelmi ered 
menyek készítendők a' házilag, felesen, har
madosán Dermesztett kukoricáról. Most ál
lunk a kukorica elvetési idejének küszöbén, 
amidőn, a termelőknek el kell határozniok 
magukat, hogy a kiállításon mily szempont
ból kívánnak résztvenni. Felkérik, ezért a tér 
mesztőket, hogy közöljék a rendezőbizótt- 
sággal, milyen kísérletekre vállalkoznak, mi
után minden résztvevő a; végzett. kísérletek' 
szerint más és más bejelentő lapot kap. Ad
dig is azonban, amíg a bejelentő lapokat 
megküldhetik, a kiállításon résztvenni szán
dékozó termesztőknek pontos feljegyzése- 
Ket kell teljesiteni'Ök a vetés, kikelés, egye
zés, kapálás, töltögetés, virágzás, értés ide
jére, valamint a csapadékviszonyokra vonat
kozólag. Továbbá szükséges, hogy a kísér
let céljaira beállított parcella pontosan fel
méressék, mert pontos eredményeket csak 
így lehet feltüntetni. A kiállításon mindén 
egyes résztvevő 2 korona bejelentési dijat 
és később megállapítandó térdijat fizet. A 
bemutató díjazással kapcsolatos. A_ részle-- 
tes tájékoztatót most Véglegesíti a rendező 
bizottság. .

— Nemzeti birtokpolitika Siófokon. E 
cimen a «Gazdaszövetség» a következőket 
írja: A Darányi-féle telepítési javaslat élet
beléptetése elodázhatatlan következménye 
nemzeti birtokpolitikánknak. Ez a kívánság 
mind nagyobb erővel lép előtérbe, mert a 
gazdatársadalmi szervezetek s az altruista 
szövetkezeti mozgalom révén megindult szo
ciális birtokpolitika hatalmas támaszt s egye
düli orvosszert nyerne benne az uzsorás 
és az idegen kéz birtokpolitikája ellen. A 
gazdatársadalom nem igazódhalik agrárpoli
tikájában a pártpolitika szeszélyeihez s ha 
a pártpolitika más-más utakra terelődik is, 
a gazdák soha föl nem adták és föl nem ad
ják a Darányi-féle telepítési javaslat napi
rendre tűzése iránt hangoztatott követelése
ket. Legnagyobbszerü és félreérthetetlen ki
fejezője lesz ennek a kívánságnak a siófoki 
országos gazdagyülés, amelyen ezer és ezer 
kiküldött százezrek nevében foglal állást a 
nemzet birtokpolitaka törvényhozási biztosítása 
melleit.

— A vármegyei gazdasági egyesületek 
szervezkedélse. Ismeretes dolog, hogy a f. 
évi állami költségvetésbe felvett 200.000 ko
ronás többletet a földmivélésügyi kormány 
a vármegyei gazdasági egyesületek admi
nisztratív kiadásainak fedezésére kívánja fór 
ditani oly módon, hogy bizonyos feltételek 
mellett, 10 esztendőn át élvezzék az egye
sületek az eképpen állandósított segítséget. 
Tekintve, hogy az állami segítség elnyerése 
folytán a gazdasági egyesületeknek bizonyos 
egységes működést kell ezután kifejteniük, 
szükségessé vált, hogy ennek az egységejs 
működésnek programmját egy elnöki érte
kezleten állapítsák' meg. TEzt az értekezletét, 
Károlyi Mihály grófnak, az OMGE. elnöké
nek kérdésére, folyó hónap 28-án (vasár
nap) délelőtt 10 órakor tartják' meg a Köz- 

j telek nagytermében. Az értekezlet után tes- 
I tületileg tisztelegnek az elnökök Serényi 

Béla gróf földmivélésügyi miniszter előtt, 
hogy jóindulatú gondosságát megköszönjék'.

A nép gazdasági oktatása. A Bihar- 
rnegyei Gazdasági Egyesület a tel folyamán 
28 községben 4.8Ö0 kisgazda előtt tartott 
előadást a mezőgazdaság időszerű kérdései
ről. Négy községben, Sápon, Okányban, Sar- 
kadkereszturon és Komádiban háziipari tan
folyamot rendezett. A tanfolyamot 90 mun
kás látogatta. Készítettek 1283 háziipari tár
gyat. Bihardkcresztcsen, Csöknyőn, Bcreg- 
höszöfrnénvben és Biliartordán kosárfonó te
lepet és beváltó műhelyt alakítottak. Az itt 
lekötött ^munkások 17.000 darab háziipari 
tárgyra kaptak előleget. 

£ — Áz 1912. évi első komlójclcnlés1' sze-
‘ rint Segesvár vidékén márciusban már min
denütt meg lehetett kezdeni a kómlósokban 
a munkát A karók felállítása, a komló met
szése és az ültetvények elhelyezése után szé
pen sarjadzottak a fiatal komlóhajtások, mig 
egy reggelre nagy/időváltozás állott be s 
azóta majdnem naponta hull a hó. A szeles 
időjárás mellett erős hideg állott be. A fia
tal, komlóhajtásokat-tönkretette a fagy. “A 
talaj annyira nedves és vizzel telitett, hogy 
földmunkára egyhamar gondolni sem lehet 
Az őszi vetések is sárgulni kezdenek s a ta
vaszi munkákat;nem lehet befejezni. Árvi
zek vannak mindénütt. A mezei utak járhai- 
lanok. A jobb, szárazabb s melegebb időjá
rást alig várják a gazdák.

— Az OMGE. szociális bizottságát Maí- 
láth József .gróf május 3-án délután 4 ora
ra ülésre hívta össze, melyen Rubinek Gyula 
az egyesület igazgatója tart nagyobb elő
adást a faluról. - .

— Nemzetközi mezőgazdasági gyüléjs- 
A német mezőgazdasági szövetkezetek darm 
stadti központja május hónap 21 ,é 22. nap
jain tartja harmadik nemzetközi kongresszu
sát Baden-Badenban .A gyűlés a szövetke
zeti élet legfontosabb kérdéseivel fog fog
lalkozni. Napirenden szerepel a szövetkeze
tek ellenőrzésének kérdése, a különféleor- 
szágok szövetkezén oktatása, a hitelszövet
kezetek fejlődése, a német falvak villany
világítással való ellátása szövetkezeti utón/ 
a hütőházak és hütőkésjzülékek ügye stb. 
Magyar szempontból különösen 'két kérdés 
kelt nagyobb érdeklődést. A bérlőszövet
kezetekről és a földbirtok tehermentesítésről 
Bernáth István ă Magyar Gazdaszövetség 
igazgatója, a magyar hitelszövetkezeti ered
ményekről pedig Seidl Ambrus az Országos 
Központi Hitelszövetkezet igazgatója fog á 
darmstadti központ kongresszusán előadást 
tartani.

— Az első országos •kukoricakiállitás, 
melyet az OMGE. a folyó évi kukoricater
mésből 1913 február hónapjában rendez Bu
dapesten, a termesztők körében élénk ér
deklődést keltett. Naponta érkeznek a ren
dező bizottsághoz bejelentések. A termelők 
az összehasonlító kisérletek’re szép számban’ 
vállalkoztak, versenyre kelve a kitűzendő 
dijakért. A földmivesiskolák és a gazdasági 
akadémiák gazdaságai majdnem válameny- 
nyien bejelentették részvételüket. Kívána
tos, hogy azok a termelők, akik a kiállításon 
reszt kívánnak venni, de eddig még ezert 
szándékukat nem jelentették be. részvételi 
szándékukról értesítsék a rendező bizottsá
got (Budapest, IX. Köztelek-utca 8.), hogy 
annak idején a bejelentő lapokat.megküld- 
hessék címükre.

— A szövetkezetek' ószövetségének gyü- 
( lése. A Magyar országi Szövetkezete Szö

vetsége 16-án tartotta közgyűlését Mailatb 
József gróf elnöklete alatt. ’Schandl Károly 

» dr. titkár terjesztette élő a jelentést’, ame
lyet a zárszámadásokkal egyetemben Kögl 
Béla dr. (Écska) felszólalása után jóváhagy
tak. A választások során Dömötör László 
dr. indítványára elnökké egyhangúlag Mai- 
láth József grófot, igazgató tanácsi tagolj-, 
ká Bcrnát Istvánt, Darányi Ignácot, Emödy 
Józsefet, Rubinek Gyulát, Eszterházy Móric 
grófot, 'Mészáros Istvánt (uj), a számVizs- 
gáló-bizotjság tagjaiul Pajor Ignácot, Végh 
Jenőt, Vikár Bélát választották meg.

- Hitelszöíyelkezeli kongresszus. A hi
telszövetkezetek országos nagygyűléséit Hor 
váth János dr. számolt be a mult évi kon
gresszus határozmányaínak a végrehajtásá
ról. A jelentést egyhangúlag jóváhagyták. 
Azután Gaál 'József (Keszthely) tartott fel
olvasást a földbérlő szövetkezetekről. Az 
érdekes előadást a magyargéczi szövetke
zet •íikiiklötféiiek indítványa követte. Ezt 
holnap tárgyalják érdemlegesen.’A gróf Ká
rolyi Sándor-alap kezelő bizottságnak' jc-
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leütését, amely szerint az alapból a mujt év
ben -40" Szövetkezeti tisztviselő' gyermeke 
nyert ösztöndíjat, 50 szövetkezeti’tis2tvi-' 
selős 100—150 koronás segélyben részesült, 
égyhá’rigulag (tudomásul! vették. Végh Jenő 
aligazgató a vidéki szövetkezeti tisztvise
lők1 részére alakítandó nyugdíjalapra vonat
kozó alapszabálytervezetet ismertette. A' 
tervezetet elfogadták. Végül megválasztot
ták a nyugdíjintézet intéző-bizottságát, név- 
szerint Arany Gusztáv (Pacsér), Qaál Jó
zsef (Keszthely), Szép Lajos (Kürth), Vávra 
Ádöstori (Jőkeö), Dávid Lajos (Széhtlászló), 
Zömbory Kornél (Kőreczké), Korócz József 
(T.-Berc/el), Gidofalvy István (Kolozsvár), 
Brösztel Lajos (Margittá), ifj. Nagy András 
(Úrmös), Hauber Nándor (Marosszó), szö
vetkezeti vezefőket s kiegészítették a kon
gresszusi választmányt.

— Országos állaikiállitás Brassóban. Az 
«Erdélyi Szász Gazdasági Egyesület» május 
hónap második felében Brassóban a földmi
velésügyi kormány támogatásával főleg a ro
mániai piac megszerzése végett országos ál- 
latkiáíülást rendez. A kiállítás igen nagyará
nyúnak Ígérkezik, amiért is Brassó város 
tanácsa a kiállítás céljaira a város közepén 
a várhegy alatti hagy teret engedte át. A 
pavillonok 700 darab szarvasmarha és 300 
darab ló befogadására készülnek, mig a ki-j 
sebb állatok más alkalmas helyen nvernek el 
helyezést Az építkezések megkezdődték. '

— Hajókirándulás Siófokról. A Ma-. 
gyár Gazdaszövetségnek Darányi Ignác el
nöklésével junius 19-én, szerdán Siófokod 
tartandó országos gazdagyülésére folynak 
előkészületek úgy a középpontban, mint a 
balafonbarti rendezőség körében. A rende
zőség megállapodott a Bala/tontavi Hajós 
Társáság-gal, hogy a nagygyűlés napján, 
junius "19-én és másnap, junius 20-án Sió
fokról â Balatonpart legszebb helyeire, igy ; 
Balatcnfüredre „Badacsonyba, Keszthelyre, 
Balatonalmádiba külön hajókirándulások 
lesznek, hogy áz ország gazdái a Balaton
part legszebb helyeivel is megismerkedhes
senek. A hajókirándulásokon való részvétel 
végett a nagygyűlés meghívóinak szétkül
dése után a siófoki rendező-bizottságnál kell 
jelentkezni.

í 
i
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A LAPFELÜGYELÖ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT 1
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: .

LÁSZLÓ'TOKjkTI
ALAP AZ ÉRD. GAZD. EGYLET TULAJDONA

I

-—- fl MflfiYflR-------
JELZÁLOG HITELBANK

KOLOZSVÁRI KÉPVISELŐSÉGE
■ ' (űokai-u.-2. sz. I. emelet.) - . 
.FÖWB1ETÖKEA ■ 

és a nagyobb városokban fekvő 

ș .Á. s 33: 12 _A_ 
15 évtől 65 évig terjedő törlesztéssel 

LEGOLCSÓBB KÖLCSÖNÖKET nyújt.
i A jelzálogul felajánlott erdélyrészi 

ingatlanok értékére' és a megsza
vazandó kölcsön összegére nézve

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
bizalmi férfiai adnak véleményt.

A KÉPVISELŐSÉG elfogad 

takabék-betéteket 
és előnyösen kamatoztat.

_ TelefonszAm 27. ■

»

2001

ERDÉLYI GAZDA (210.)

(Ml 10% azaz tíz százalék
dijvísszátéritést ad" - .

Gazíák Biztosító Szövetkezető 
mindazon biztosított tagjainak, kik 191 h évben akár 
egy, akár több évre nála jégkár ellen biztosítottak, ha 
1912, évben, ismét a. Szövetkezetnél fognak jégkár ellen 

-biztosítani. . ;
-----Igazgatóság:... —. . ;

1912. ÁPRILIS 28.{

.Debrecen, Ka^ojsyár, Késmárk, Karlóca^.
;' )':'Kolozsvár, 'Komárom,' Losonc, Miskolc^ 

. Nagybecskérek, Pozsöriy,' Szeged, Szé'£ 
'. kesfehérvár,. 'Témésvár. %' ~£“y)

Föképvlselöségek ț^Békéscsaba, Dicsőszéntmáí; 
ö. “, Tor), ■’EgétyjHhmqnná, Ipolyság, ' Káséáj .

" Kóvászna^Kapúvár, ■ Marosvásárhely;) 
ÓNagyváíá'dj Nyíregyháza,; Pápá, )Pécs,' 

__  • , . 1.. Szabadka, Szombathely, Szekszárdi Ta-í 
Budapesten, Viii., Baross-utca 10. ,

Vezérképrlselőségek: Arad, Budapest, Brassó; benyújthatók. ; 20Ó8.)

t

0

•1

Nr, 514-1911. t ; ; . .r < .L . ■ . .
a. f. c. SC. d. . “,í

. Földbirtok és malomhaszcnbérleti hirdetmény :
Alulírott igazgató választmány irodájában Naszódon 1912. évi jullus bó 10-én 

délután 4 órakor a naszódvidéki központi ösztöndíj alap tulajdonát képező következő 
csicsókereszturi (Szolnok-Doboka vármegyében) ingatlanoknak' . Î2 évre (1913—1925.) 
haszonbérbeadása iránt , zárt Írásbeli ajánlatokkal árverés fog’megtartatni és pedig:

1. A csicsókereszturi 124 számú telekjegyzőkönyvben A + 1—3, 6—rl4,17 —
19, 21— 51 rendszám alatt foglalt ingatlanok és pedig: • ‘ , c

a) belső házhely, udvar és kert 9 hold 1547 négyzetes öl; r ' L
b) 140 hold 875 négyzetes öl szántóföld az 1912 évbeli 100 nagy vékás őszi búza

vetéssel.. .
c) kaszáló 55 hold 9.71 négyzetes öl. .
d) 4 holdnyi. szőllőhely, melynek művelése megszüntetett,
e) legelő 187 hold 1383 négyzetes <il,

: . f) terméketlen föld 35 hold 1523 négyzetes öl: lakházak, gazdasági épületekkel, '
g) a csicsókereszturi 2, 14, 19, 39, 55, 66, 67, 68, 75, 85, 106, 129, 137, 138 

és 139 számú telekjegyzőkönyvben bejegyzett 15 curialista, kik közül 14 köteles éven
ként 90 tenyéres napszámot, egy pedig 90 ökrös napszámot szolgálni saját élelmén,

90—90 tenyéres napszámot, mások kevesebbet is szolgálnak és más munkát végeznek.
h) a vadászati és halászati jogok, j
A kikiáltási ár mint évi haszonbér 10000 koronában van megállapítva. .

2. Öt kövü lisztelő malom a hozzátartozó és a 124 számú telekjegyzőkönyvben 
185, 186, 187 és 188. helyrajzi szám alatt felvett ingatlanokkal.

A kikiáltási ár, mint évi haszonbér 2000 koronában van megállapítva.
A zárt Írásbeli ajánlatokhoz bánatpénzzül a kikiáltási ár 10%-a készpénzben 

csatolandó.
Ajánlattevő ajánlatában tartozik nyilatkozni, hogy áz árverési és szerződési feltéte

leket ismeri és azoknak magát aláveti. ■

Az árverési és szerződési feltételek az alapok irodájában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. z ,

A naszódvidéki központi iskola és ösztöndíj alapok igazgató választmányától:

Naszódon, 1912. évi április hó 4-én. 2734

Elnök: Dr. D. Ciuta * L Titkár: Dr. Simon Nestor k

d) 4 holdnyi.szőllőhely, melynek művelése megszüntetett,
e) legelő 187 hold 1383 négyzetes <il,

; . f) terméketlen föld 35 hold 1523 négyzetes öl: lakházak, gazdasági épületekkel, '
g) a csicsókereszturi 2, 14, 19, 39, 55, 66, 67, 68, 75, 85, 106, 129, 137, 138 

és 139 számú telekjegyzőkönyvben bejegyzett 15 curialista, kik közül 14 köteles éven- 

hasonlóképen 10 csicsókereszturi lakos, kik az alappal szerződési viszonyban állanak és 
öt 90—90 tenyéres napszámot, mások kevesebbet is szolgálnak és más munkát végeznek.

u
u

I

I

Sárga heréit, 175 cm. 
magas, 11 éves ló,

báró Bánffy Ernő kolozsborsai 
méneséből, apja Souvenir angol 
t. v., anyja Sirene, Miskolcon

800 kor. eladó,
Kitűnő vadászló, nagyon kitartó, 

nyugodt, megbízható.

Cim:
Denk Gusztáv 

huszárfőhadnagy, Miskolc
Városház-tér 2. sz.

2732

IS

Pinzgaui

fajbika,
2 éves, szép állat,

eladó.
Megkeresések:

Farkas Sándor 
ref. paphoz Fej érdre 

(u. p. Kolozsvár.)
273(5
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Kwizda
Ferencz János

az osztrák magyar esést, és kir., 
a román királyi és bolgár királyi 
udvaroknak állatgyógyászati cik
kekben való ssállitója, kerületi 

gyógyszerész/

KORNEUBURG-BAN 
WIEN MELLETT.

Kwizda-féle Restitutions-flmd 
mosóvíz lovak számára. Egy Dvég ára 2 K80 fii? 
vtTen év éta van használatban az udvari, vala mint ver
senyistállókban a lovak izmainak erősítésére, fárasstó me
netek előtt és után, fieaaaodásoknál és az iimok mereve
désénél stb. Lovat a tramiagben bámulatos eredmények 

felmutatáiárn képesíti
a Kvrlzla fóle Restitutlons-fluld. Címke é*  cso
magolás védve; valódi csak az alant

látható védjegygyei. Főraktár: 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél,

Budapest, Kurít zí.

-K4rjük gyirunk«tjiMjlitoja,ni. .

Ál Suzei . 2681 1.

Gépek ós formák
t

PNEUMATIKUS DOKAVÉDÖ ffiHRLXflT I BOKAVÉDŐ SZALAGOK.
r’TTMlVrTnnT csak fekete színben, szarke, fekete, barna és fehér sainben’és 4 ntg,- 
UUlOUDULi áiHttatik elő és pedig bll í, jebUMri.

A bokára, a—b-ig mérve, melynek kerülete
20—22 cm., megfelel az 1. sz. 25—27 cm., megfelel a 3. az. -
23—24 cm., megfelel a 2. sz. *28 —30 cm., megfelel a 4.

M60ni- A szabad, bokavédők árai:
Fekete, barna vagy fehér színben drbként:

1, sz. K 6.50 2. sz. K"7.00
3. sz. K 7.50 4. sz. K 8.50

Szürke színben darabkoként: 

t. sz. K 6.00 2. sz. K. 6.50
3. sz. K 7.00 4. sz. K 8.00

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve és naponkénti postai szétküldés a főraktár által: KVZIZDR FERENC JÓZSEF < 
udvari száll., kerületi gyógyszerész, KORNEUBURG Wien mellett. 4*3  egyaék dlj«tentesen.

és minden egyéb mü- 
trágyaféléket ajánl a 

2666

Műtrágyát 
Értékesítő 

Szövetkezet

Budapest, V. kerület,
Fürdő-utca 8-ik szám.

Eladó
a mágyarigeni kincstári birtokon: 
6000 drb. I. osztályú és 

16000 drb. II. osztályú 
gyökeres Riparia Portá- 

lis szőlő vessző.
fej! Az első osztályúnak ezre 32 kor. [3 
Uj a másodosztályúnak ezre 16 kor. 
Bűn. Megrendelhető a m. kir. vincel- 
Bk lér iskola igazgatóságánál S 
Pl Nagyenyeden. É

A LEGNAGYOBB ÁLLAMI ÉS ELSŐ DIJJAKKAL KITÜNTETVE

Bogyay Gyula tájkertészete
= tájkertész és kertépítő ~-------

BUDAPEST
Teiefon 25—33. Kerttechnikai iroda: Telefon 25—91 

2278 VII., Gizella-ut I5.
(Lakás: 8tefánia-ut 1. szám.) 

®®®®®®®®®®®®®®®®e 

• Uradalmi számadások • 
® átvizsgálását elvállalja e téren @ 
© nagy gyakorlattal biró 2564 ® 

® szakember• 
@ 11^ Cim a kiadóhivatalban. q

-I

is*

szolid és erős kivitelben

Warcbalowski J. motorgyár magyarországi fiókja
:,é

Budapest,
01., Uáczi-körut 37. szám.

J f'J________

\ '-A

Gyár:
Wien III, PaulusgassE 3.

Legrégibb speciális motorgyár.
Kedvező fizetési feltételek. - Költségvetés és mérnöki látogatás díjmentesen. 

Fekvő- és állóhengerü benzinmotorok, magasnyomású nyersolajmotorok. 
2685

3000 motorunk üzemben.
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BTu-tio'

AHsllerfela 
„KING" 

gyorsmeszelő és 
fertőtlenítő gép.
az ecset 

munka20- 
szorosát 
teljesíti,

>-szor mert a „FORHIN" a
sokszorta megjavított

Kevesebb bordói keverék 
a gond, 

-SZOT*  
kevesebb 

a munka
SZÓI*  . , ü A p IIT lU-gyártól, Budapest,
kevesebb. *"1111111  vi„ vaczí-ut 93.

kész állapotban nagyon erősen tapad a nedves levélre is 
Bármily barmatnál permetezhet vele. Semmi üledéke nincs

Számtalan elismerő nyilatkozati 

Gyártjuk az eddig Dr. Aschenbrandt 

t • képezett Rézkénport és bordói port is.

amunkabér! kérjen ingyen és bérmentve leírást.
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Legnagyobb megtakarítás ~ 
időben, 

pénzben 
és anyagban!

,,Kingu kiváló gyorsmeszelő- és fertőtlenitő-gép-sokoldalú 
használhatósága miatt egy mezőgazdaságban sem nélkülöz
hető. A szivattyúk teljesen tömör, sárgarézből készülnek, javítá
sok majdnem teljesen kizártak. »King« tömlővezetékkel többel 
teljesít, mint 20 ember ecsettel és mindenféle állványozás 

és előmunkálatot feleslegessé tesz.

Ezen gép egy nap alatt kifizetődik.
’j .Gyártok azonkívül: 2684

jÍPíttore és Triumpli
nevii gyorsmeszelőt is.

Meszelőm szivattyúi asonnal kicserélhető golyós szelepekkel vannak ellátva, 
tehát nincsen eldugulás, ninosen ptszkálás. Meszelőm ára (teljes felszerelés- i 
sel és gyümölcsfák permetezésére alkalmas két vagy háromágú (szóróval) i 

M5" 60 koronától 320 koronáig.

IG. HELLER, Bécs, II., Práter Schrotzberg-Strasse 1.
Kérjenek leírást Képviselők kerestetnek. |

naanmsBEBaaMnvaanMHMBBaBnMB^BsiEBEBnBBBflas

KOLOZSVÁRI

TAKARÉKPÉNZTÁR és HITELBANK Részvénytársaság
Irodák:

Kolozsvár, Mátyás király-tér 7. szám.' (Saját házában.)
Üzleti érák reggel fél 9-től déli fél.2 óráig.

Áruraktári Osztály a pályaudvar mellett Baross-tér 3. szám.
Zálogház: Király-u. 3. szám alatt.

Betéteket eliogad könyvecskékre vagy folyószámlára előnyös feltételek mellett 
és azokat rendszerint felmondás nélkül fizeti vissza.

Leszámít váltókat, kisorsolt és egyéb értékeket mérsékelt kamatláb mellett. 
Jelzálogkölcsönöket készpénzbon ad

- . 2004

ház- és földbirtokra
10—60 évig terjedő időtartamra a legelőnyösebb kamat és tőketörlesztési hányad; 
mellett.

Jelzálogkölcsönöket konvertál igen előnyös feltételek mellett és minden ilye»- 
ügyletet a lehető leggyorsabban bonyolít le.

Értékpapírokat vesz és elad, ezek eladását közvetíti.
Utalványokat állít ki külföldi piacokra.
Arukra előlegei ad készpénzben, ha azok áruraktáraiba be vannak tárolva. 
Áruk betárolását, kezelését és eladását elvállalja előnyös feltételek mellett. .

MATUTSEK JÓZSEF
• . (ISI KOLOZSVÁRT, Szentegyhaz-utcza 3. JflMg

Ajánlja általánosan elösmert saját műhelyében készült

FÉRFIé$NŐI CIPÓ RAKTÁRÁT.
Vidéki megrende
lések mérték után 
de legbiztosab

ban egy hasznait, 
a lábra találó cipő 
beküldésével a 

legjobb anyagból 
és divat szerint le
hetőleg gyorsan 

teljesittetnek.
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500—1500 hold körüli
.. .......— eladó ==

Birtokot
Keresek

Megvételre!
sürgősen, magyarlakta vidéken, 
vasút közelében, parkkal, urilakkal, 
jó gazdasági épületekkel. A birtok 
felerészben erdő is lehet. =

Sürgős ajánlatokat, lehetőleg di- 
rekt az Erdélyi Gazda kiadóhiva
talához kérem „J. H.“ jelige alatt 
beküldeni. =================

ZssílRoí, 
sincget, *MK" 10 - 50 éves lejáratú

ponyvát, fonalat 
sároljon

vá-
a

30 év óta legmegbízhatóbbnak elismert
P1S C H B R-fé!e zsák- és ponyvagyárban Budapest, 
Nádor-utca 31-33. A Fischer-féle szőlőkőtöxőfonöl
jobb és olcsóbb, mint a raffia. — Pontos, szolid 
* iszolgáiás. Pgiyrakllcilozl lütizll. — Te«él ajánlatot lórnl.

alcső Ingatlan jelzálogkölcsönöket, szerzek 
convertálok más intézeti terheket, rendbeszedem egy- 
Htal az elhanyagolt telekkönyvi birtok és teherállapoto- 

kat. gyors és költséget kímélő eljárással.

A „Nagyszebeni Földhitelintézetétől 
idó- és egyéb levonásmentes, óvadékképes, különösen 
katonai óvadékul alkalmas, a tőzsdéken is jegyzett 50 

év alatt kisorso andó

47,%-ot tisztán jövedelmező zálogleveleket. 
A szelvények költségmentesen az Intézetnél Nagysze
benben és a „Kolozsvári Kereskedőim. Banknál" ki

fizettetnek 2018
A legmegbizhatóbban közvetítem: 

magán- és bérházak, birtokok és bérletek, erdők, bá
nyák és ezek termékeiuek adás-vételi ügyleteit. 

Telefon: 859. az.
Erdélyi erdő-, faanyag- és bányaügynökség 
GOMBOS BENŐ Kolozsvár,
A .Nagyszebeni Földhitelintézet" kizárólagos ügynöksége.
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Ny. Gámán J. Örököse könyvsajtóján Kolozsvár.


